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L E T O
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Izdali delavci v Belgiji 

Tisk. B u d in  - Gorica



L E T O  1 9 6 7
je  navadno sončno leto, ki im a 365 dni ali 52 tednov 
in  en dan. Začne in  konča se z nedeljo. Civilno leto  se 
začne 1. januarja , cerkveno p a  s prvo adventno nedeljo
3. decem bra.

ZVEZDOSLOVNI LETNI ČASI

Pomlad se začne 21. m arca  ob 8.38, ko stopi sonce v 
znam enje ovna. Dan in noč sta  enako dolga.

Poletje se začne 22. ju n ija  ob 3,23, ko stopi sonce v 
ozvezdje raka . T ak ra t je  na jdaljš i dan. 

lesen  se začne 23. septem bra ob 18.39, ko stopi sonce v 
znam enje tehtnice. T ak ra t je  jesensko enakonočje. 

Zim a  se začne 22. decem bra ob 14.17, ko stopi sonce 
v ozvezdje kozoroga. T ak ra t je  n a jk ra jš i dan.

ZNAKI ZA LUN INE SPREM EM BE

šč ip  (polna) luna (5) Zadnji k rajec . . $
Mlaj ...........................@ Prvi k ra jec  . . .

ZAPOVEDANI CERKVENI PRAZNIKI

Poleg nedelj so zapovedani in tudi od države p ri
znani praznik i še :

1. jan u a rja  : Novo leto 
6. jan u a r ja  : sveti T rije  k ralji 

19. m arca : sv. Jožef
26. m arca : Velika noč - V stajenje 
4. m aja  : V nebohod Gospodov 

25. m aja  : Presveto R ešnje Telo 
29. jun ija  : Sveta Peter in Pavel 
15. avgusta : Vnebovzetje M arije Device

1. novem bra: Vsi sveti 
8. decem bra : Brezm adežna Devica M arija

25. decem bra : Božič - R ojstvo Gospodovo
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SOPRAZNIKI

ko delo počiva in niso cerkveno zapovedani, so :
27. m arca : Velikonočni ponedeljek
2. novem bra : V ernih duš dan

26. decem bra : Sveti Š tefan

DRŽAVNI PRAZNIKI

25. aprila  : Dan vstaje
1. m aja  : Praznik dela
2. ju n ija  : P roglasitev republike 
4. novem bra . Z edinjenje Ita lije

CIVILNE SLOVESNOSTI

s sk rajšan im  um ikom  v državnih u rad ih  in s šolskim i 
počitnicam i so :
11. feb ru arja  : Podpis lateranske pogodbe
4. ok tobra  : Sv. Frančišek Asiški in  sv. K atarina Sien- 

ska, zavetnika Ita lije

POSTNE POSTAVE

Zdržati se m esnih jed i so dolžni vsi katoličani, ki 
so izpolnili 14. leto ob postn ih  petkih.

Zdržak (le en k ra t na dan do sitega se najesti) je  
zapovedan na pepelnico in na veliki petek. P riporočajo 
Pa se nam esto  zdržka in  posta  ob drugih petk ih  kaka 
dobra dela.

Posamezni škofje im ajo  pooblastila izdajati za svoje 
pokrajine posebne olajšave za zdržck in post.
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MRKI

V tem  letu  bom o imeli dva sončna in  dva lunina 
m rka.

Popolni lunin m rk  bo 24. aprila , in  sicer od 17.27 
do 13.46 po srednjeevropskem  času. Viden bo  v Severni 
Ameriki, v zahodnem  delu Južne Amerike, na  Tihem 
oceanu, na  vzhodnoazijski obali, v A vstraliji, Novi Ze
landiji in A ntarktiki.

Drugi popolni lunin  m rk  bo  18. ok tobra od 10.45 
do 11.46. Viden bo v Severni Ameriki, skoro po vsej 
Južni Ameriki, v severovzhodni Aziji in po  Tihem 
oceanu.

Delni sončni m rk  bo  nastopil 9. m aja. Začel bo  ob 
13.37 in  se bo končal ob 17.47. Opazovali ga bodo v 
severni Evropi, na  severozahodu Azije, v Severni Ame
rik i te r  na A ntarktiki.

Popolni sončni m rk  pa  bo 2. novem bra. Začel bo 
ob 4.38 in bo  tra ja l do 8.38. Viden bo  v južnih  kra jih  
južne zem eljske poloble.

DRUGA ŠTETJA LET

Pravoslavno leto se začne 14. januarja .
Judovsko leto 5728. bo im elo svoj začetek 5. oktobra.
M oham edanski verniki pa  bodo začeli svoje 1387. 

leto z 11. aprilom .
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KVATERNI DN EVI

Pomladni : 15., 17., 18. feb ruarja  

Poletni : 17., 19., 20. m aja  

Jesenski : 20., 22., 23. septembre 

Z im sk i : 20., 22., 23. decem bra 

Prošnji dnevi : 1., 2., 3. m aja

PREMAKLJIVI PRAZNIKI OD 1967 DO 1970

1967 : pepelnica 8. feb ruarja ; velika noč 28. m arca; 
vnebohod 4. m aja; b inkošti 14. m aja; R ešnje Telo 25. 
m aja; prva adventna nedelja 3. decem bra.

1968 : pepelnica 28. feb ruarja; velika noč 14. aprila! 
vnebohod 23. m aja; b inkošti 2. jun ija ; Telovo 13. ju 
nija; prva adventna nedelja 1. decem bra.

1969 : pepelnica 19. februarja; velika noč 6. aprila; 
vnebohod 15. m aja; b inkošti 25. m aja; R ešnje Telo 5. 
jun ija ; p rva  adventna nedelja: 30. novem bra.

1970 : pepelnica 11. feb ruarja ; velika noč 29. m arca; 
vnebohod 7. m aja; b inkošti 17. m aja; Rešnje Telo 28. 
m aja; prva adventna nedelja 28. novembra.
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1 N Novo le to  > O brez. G ospodovo
2 P P resve to  im e Jezusovo
3 T G enovefa, devica; An ter
4 S T it,  Škof; A ngela , devica
5 č  A m elija , dev ica ; T e lesfo r, p .
6 P  S v . T r ije  k ra l j i  ■ R azg lašcn je
7 S L u c ijan , m učenec; Zdravko
8 N  1. po  razg ln š . - Sv. D ružina
9 P J u li ja n  in  B az ilisa , m uč.

10 T Aldo, p u šč .; V iljem , škof
11 S P av lin , p a tr . ;  I lig in , papež
12 č  M odest, m u č .; T a tja n a , m uč.
13 P V eron ika , d ev .; L eoncij, škof
14 S H ila r i j ,  škof; F e lik s , m ašn ik
15 N 2. po  razgiafi. - M aver, opat
16 P M arcel, papež; O ton , m učenec
17 T A nton , p u šč ., op .; M arijan
18 S P risk a , m u č.; L ib e ra ta , dev.
19 č  M arij in  M arta , m učenca
20 P F a b ija n  in  S e b a s tija n , m uč.
21 S N eža, devica; F ru k tu o z , m uč.
22 N 3. po  rn zg laš . - sep tuag .
23 P M arijin a  zaroka; R ajm u n d
7.4 T F e lic ija n , m u č.; T im o te j, Šk.
25 S S p re o b rn je n je  sv . Pavla
26 č  P o lik a rp , škof; P av la , m uč.
27 P Janez  Z la to u s t, c . u č .; E lv ira
28 S V a le rij, škof; P e te r  N olasko
29 N 4. po  razg la š.; F ra n č . S a i.
30 P M artin a , devica; H ijac in ta
31 T  Janez  B osco, spoznavavec

€
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1 S Ig n ac ij, Škof; Igo r
2 č  Svečnica - D arovan je  Gosp.
3 P B laž, Skof; O sk ar, škof
4 S A ndrej C o rs in i, škof; G ilbert

5 N 5. po  razglaS . - k v inkvag .

6 P S ilv an , škof; D o ro teja
7 T Pust; R o m u a ld , opa t
8 S P epeln ica; Pavel in  L u cij, m .
9 č  A po lon ija , d ev .; C iril Aleks.

10 P S h o la s tik a , dev .; V iljem ,
11 S L urška  M ati božja; A dolf, šk.

12 N 1. p o s tn a  - E v la ll ja ,  devica

13 P K a ta rin a , devica; K ristin a
14 T V alen tin i (Z d rav k o ), spozn.
15 S F av s tin  in  Jo v ita ,  m učenca
16 č  J u li ja n a ,  devica; F avstin
17 P D onat, m u č.; S ilv in , škof
18 S B ern a rd k a  L urška; S im eon,

19 N 2. p o s tn a  • K o n rad , spozn.

20 P S ilv an , škof; E le v te r ij ,  m uč.
21 T E leo n o ra , dev .; M ak sim ilijan
22 S M arje ta  K o rto n sk a , spo k o r.
23 C R om ana, d ev .; P e ter Dam .
24 P M atija , ap o sto l (B ogdan)
25 S V alburga , d ev .; V ik to rin

26 N 3. p o stn a  - K la v d lja n , m uč.

27 P G a b rije l Ž a l. M. B ., spozn .
28 T R om an , o p a t

C iv ilna  s lo vesnost - k o n k o rd a t

^  l . kv a tre
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M A R E C
1 S A lbin , škof; A n ton ina, m uč.
2 č  B a z ilij, m u č .; N eža P rašk a
3 P K u n ig u n d a , k r .;  T ic ija n , šk .
4 S  K az im ir, sp .; L u c ij, papež
5 N 4. p o s tn a  - Janez  o d  K riža
6 P P erp etu a  in  F e lic ita , m uč.
7 T T om až A kvinski, ce rk v . u č .
8 S Jan ez  od  B oga, sp .; G erard
9 č  F ran č išk a  R im ska; G regor N.

10 P 40 m učencev ; E m il, spozn.
11 S S o fro n ij, škof; K o n s ta n tin , sp.
12 N T ih a  n e d e lja  - G regor Vel.
13 P T eodora  (B o ž id a ra ), m uč.
14 T M atild a , k r .;  K a re l, spozn.
15 S L ongin in  P rob , m uč.
16 č  H ila r ij  in  T a c ijan , m uč.
17 P M arija  s e d m erih  žal.; Je d ert
18 S C iril Je ru z a le m sk i, škof
19 N O ljčn lca  a li  cve tna  n ed e lja
20 P K la v d ija , m uč; A leksandra
21 T B e n ed ik t, o p a t; Ju ija n
22 S L ea, m uč.; K a ta rin a  Švedska
23 C V eliki č e tr te k ; V ik to rija n
24 P V eliki p e tek ; G ab rije l, nad .
25 S V elik a  so b o ta ; Dizma
26 N V elika noč - V sta jen je  Gosp.
27 P V elikonočni p onedeljek
28 T Janez  K api s tra n , spozn .
29 S S ek u n d , m u č.; B e r to ld , sp.
30 C A m adej, m u č.; K v irin , m uč.
31 P M odest K ršk i,  šk .; B en jam in
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1 S H ugon , škof; T eo d o ra, dev.
2 N B ela n e d e lja  - F ra n č . P av .
3 P O znanenje  M arije  D .; R ih ard
4 T Iz id o r S e v iljsk i, ce rk v . u č .
5 S V incenc F e rre r i,  spozn .
6 C D iogen, m u č .; V ilje m , o p a t
7 P H e rm a n , spozn .; S a tu rn in
8 S  D io n izij, ško f; A lb e rt, škof
9 N 2. povellkonoC na - M a rija  KI.

10 P E z ek ije l, p re r .;  A po lo n ij, m .
11 T Leon I . ,  papež; Izak
12 S Z enon, ško f; L aza r, trž .  m uč.
13 č  H erm en eg ild , m u č.; Id a ,  dev.
14 P J u s tin ,  m u č .;  T ib u rc ij in  tov.
15 S H elen a  ( J e lk a ) ,  cesa rica
16 N  3. p o v e likonočna  • L am b ert
17 P R o b ert, o p a t;  In o cen c , škof
18 T  A polonij, m u č.; E le v te r ij , Šk.
19 S Leon IX .,  papež; E m a
20 C V ik to r, m u č .;  S u lp ic i j,  m u č .
21 P A nzelm , c . u č .;  K o n rad  P a r.
22 S S o te r  in  K a j,  m učenca

23 N  4 . p o v e likonočna  * V o jteh
24 P J u r i j ,  m u č .;  F id e l S igm .
25 T  M arko , evang . - D an v s ta je
26 S M ati dob reg a  sveta; M arcelin
27 C P e reg rin , o p a t; P e te r  K an iz ij
28 P V a le rija , m u č .; Pavel od  K r.
29 S P e te r , muČ; Jožef C otto lengo

30 N 5. p o v elikonočna  - K a ta rin a

©
D ržavni p razn ik

14



Z A P I S N I K



1 P Jožef, delavec
2 T A tan azij, šk o f, cerk v . uč.
3 S Ju v e n al, spozn .; T im o te j, m .
4 C V nebohod Gospodov
5 P P c leg rin , m u č .;  V irg in ija , d .
6 S J u d ita ,  m u č .; B en ed ik ta , dev.
7 N  6. po v e likonočna  • S tan is lav
8 P D ezidera t, šk; V ik to r
9 T G regor N ac ian sk i, šk .,  c . uč.

10 S A nton in , škof
11 C F ilip  in  J a k o b , ap o s to la
12 P D o m itila  in  P a n k ra c ij,  m u č.
13 S R o b ert B e lla rm in o , c . u č .
14 N B in k o štn a  n ed e lja  - B on ifacij
15 P T o rk v a t, škof; Iz id o r , km et
16 T  Janez  N cpom uk; U bald , škof
17 S P ash a l Ba j  Ionsk i, sp .; B runo
18 č  V en an cij, m u č.; F e lik s , škof
19 P P e te r  C e lestin , papež
20 S B ern a rd in  S ien sk i, spozn .
21 N 1. p o b ln k o štn a  - S v . T ro jica
22 P  R ita  d a  C asc ia , redovn ica
23 T D eziderij (Ž e ljk o ), škof
24 S M arija  P om očn ica  k ris tja n o v
25 č Sveto R cšn je  T elo
26 P F ilip  N e r i, spozn .; E lev te rij
27 S B eda, ce rk v . uč .; Jan ez  I . ,  p .
28 N 2. p o b ln k o štn a  - E m il, m uč.
29 P M arija  M agdalena P a r išk a , d.
30 T  Ivana  O rlean sk a , devica
31 S M a rija  K ra ljica ; K an c ij, m .

( J  P razn ik  de la

)

2. k v a trc

e
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1
2

3
4
5
6
7
8
9

10

č  Angela M eric i, sp .; F o r tu n a t 
P  P resv . S rce  Jezusovo - E razem  
S K lo tild a , k r .;  P av la , devica 
N  3. pob lnkoS tna  - K v lrln , šk . 
P B o n ifac ij, škof; V a le rija  m .
T N o rb e r t, škof; Bogom il 
S R o b ert, o p a t; S a b in ija n , m uč. 
C M edard , ško f; S ev erin , sp .
P P rim ož in  F e lic ija n , m uč.
S M a rje ta , k r .;  T im o te j, škof

11 N 4. pob lnkoS tna  - B a rn a b a , ap .
12 P Janez  F a k u n d sk i, spozn .
13 T  A nton P ad o v an sk i, cerkv . uč.
14 S B a z ilij, škof; E lize j, p rero k
15 č  V id in  M odest, m učenca
16 P A v rc lijan , škof; G vido, sp .
17 S G regor B arb a rig o , škof;
18 N 5. pob lnkoS tna • M arin a , d .
19 P G ervazij in  P ro taz ij; N azarij
20 T  H e k to r, spozn .; F io ren tin a
21 S A lojzij G onzaga (S lav k o ), sp.
22 C P av lin  N o lan sk i, Šk.; Ahaci j
23 P A g rip in a , devica; L an fran k o
24 S R o js tv o  Jan eza  K rs tn ik a
25 N 6. pob lnkoS tna • V iljem , o p .
26 P  Jan ez  in  P av e l, m učenca
27 T L ad islav , k ra l j ;  H em a K rška
28 S A ti li j,  spozn .; I rc n e j,  spozn.
29 č  S v . P e te r  In  Pavel
30 P E m ilija n a , m učen ica

P rog i, r ep u b lik e  - d rž . p razn ik
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'  ’j 5wL \  *

1 S Jezusova R cšn ja  k ri; E s te r
2 N 7. p o b ln k o štn a  - M arijin o  o.
3 P H e lio d o r, škof; E v lo g ij, m .
4 T U rh , škof; B e rta , devica
5 S C iril in  M etod , slo v . ap o sto la
6 č  Iz a i ja ,  p re r .;  M arija  G ore tti
7 P V ilib a ld , škof; B en ed ik t X I.
8 S  K il ija n , škof; E lizab e ta
9 N 8. p o b ln k o štn a  - B riket j ,  šk .

10 P A m alija , devica; R ufina
11 T Pij I . ,  p a p . muČ.; O lga, k r.
12 S M ohor in  F o r tu n a t, o g l. m uč.
13 C Joe l in  E zd ra , p rero k a
14 P B o n av en tu ra , šk o f, c . uč .
15 S H e n rik , k ra l j ;  V lad im ir, sp .
16 N 9. p o b ln k o štn a  - K a r . M. B.
17 P Aleš, spozn .; M arcelina
18 T K am il de L e llis , sp .;
19 S V incencij P ave lsk i, spozn.
20 C H iero n im  E m ., sp .; M arje ta
21 P J u li ja ,  d ev .; D an ije l, p rero k
22 S M arija  M agdalena, sp o k o r.
23 N 10 p o b ln k o štn a  * A p o lln arlj
24 P K ris tin a , m učenka; B oris
25 T Jak o b  (R a d o ), a p .; K riš to f
26 S A na, m ati M arije  Device
27 č  P an ta leo n , m uč.; N a ta li ja
28 P N aza rij in  C elz ij, m učenca
29 S M arta , dev ica ; B ca trik a
30 N 11. p o b ln k o štn a  • Abdon
31 P Ig n ac ij L o jo lsk i, spozn .
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1 T  M akabejsk i b r a t je ,  m učenci
2 S P o rc iju n k u la ; Alfonz L iguorij
3 č  L id ija , spozn .; P e te r , škof
4 P D om in ik , spozn .; P e rp etu a
5 S M a rija  Snežna; O zvald , sp .
6 N 12. p o b ln k o štn a  • G osp. sp r .
7 P K a je tan , spozn .; D onat, škof
8 T C ir ija k , L a rg , S m arag d , m uč.
9 S R o m an , m u č .,  Janez  V ianney

10 č  L ovrenc, m u č.; P av la
11 P T ib u rc ij in  S u zan a , m uč.
12 S K la ra , red .;  H i la r i ja ,  m uč.
13 N 13. p o b ln k o štn a  • Janez  B erh .
14 P E vzeb ij, spozn .; M arcel, m u č . 
13 T  V nebovzetje  M arije  Device
16 S Jo a h im , oče M. D.; R ok , sp .
17 C H ija c in t,  sp .; J u li ja n a ,  m uč.
18 P H e len a , c e sa ric a , sp .; F lo r
19 S Jan ez  E udcs. sp .; M arijan
20 N 14. p o b ln k o štn a  • B ern a rd
21 P Ivana  š a n ta ls k a ,  vd .; F id e lis
22 T  B rezm adežno S rce  M arijin o
23 S F ilip  B en ic ij, spozn.
24 č  Je rn e j ,  a p .;  P to lo m ej, škof
25 P L ud v ik , k ra l j ;  P a tr ic ija ,  dev.
26 S C efirin , papež; R uf in , škof
27 N 15. p o b ln k o štn a  - C ezarlj, Šk.
28 P A vguštin , šk o f, c e rk v . uč .
29 T O bg lav ljen je  Jan eza  K rstn ik a
30 S Roza iz L im e, devica
31 C R a jm u n d  N o n a t, sp .; Pavlin
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1 P E g id ij (T ilh ) ,  o p a t; V crena
2 S Š te fan , k ra l j ;  M ak sin a , m uč.

3 N A ngelska n e d e lja  • T ek la , d .
4 P R o za lija , devica; Id a , spozn.
5 T V ik to rin , škof; Lovrenc G.
6 S P e tro n ij,  škof; F av st in  tov.
7 C R eg in a , dev .; Jan ez , muČ.
8 P R o js tv o  M arije  Device
9 S P e te r  K la v e r, sp .; G orgonij

10 N 17. p o b ln k o štn a  - N ik o la j T .
11 P P ro t in  H ija c in t,  muCenca
12 T Im e  M arijino ; G vidon, sp .
13 S N o tb u rg a , d ev .; M a v rilij ,  šk .
14 C P ov išan je  sve tega  K riža
15 P Sedem  ža lo s ti  M arije  Device
16 S K o rn e lij in  C ipri j a n ,  m uč.

17 N 18. p o b ln k o štn a  - L am b ert
18 I* Jožef K u p e r tin sk i, sp .; Z ofija
19 T J a n u n rij  in  to v ., m učenci
20 S E v s tah ij  in  to v ., m uč.;
21 C M ate j, ap o sto l in ev an g elist
22 P M avricij in  to v ., m učenci
23 S L in , papež.; K sa n tip a , sp .

24 N 19. p o b ln k o štn a  - M a rija  reS.
25 P K leo fa , m u č.; A v rc lija , dev.
26 T C ipri ja n  in Ju s tin a , devica
27 S K ozm a in  D am ijan , m uč.
28 C V enceslav , m u č.; L ju b a  dev.
29 P M ihael, n ad an g el; E v tib ij
30 S H ie ro n im , cc rk v . uč .; H onorij

3. kv a tre

24



Z A P I S N I K



1 N 20. p o b in k o ltn a  - R eralg lj
2 P Angeli v a ru h i; T eo fil, sp .
3 T  T erez ija  D ete ta  Jezu sa , red .
4 S  F ra n č iše k  S e ra fsk i, spozn .
5 C P laciti in  to v ., m učenci
6 P B ru n o n , sp o zn .; F id es, m uč.
7 S R ožcnvcnska M ati božja

8 N 21. p o b in k o ltn a  - S e rg ij , m .
9 P A b rah am , očak; D ion izij, šk .

10 T F ran č išek  B o rg ia , spozn .
11 S M ate rin s tv o  M a rije  Device
12 C M ak sim ilijan  C e ljsk i, škof
13 P E d v a rd , k ra lj;  K o lom an , m .
14 S K a lis t  1., papež; F o r tu n a ta
15 N 22. p o b in k o ltn a  • T ereza  Av»

16 P G a l, o p a t;  G erard  M aiella
17 T M a rje ta  A lakok , d .; H edvika
18 S L u k a , ev an g elist; T r ifo n ija
19 C P e ter  A lk a n ta rsk i, sp .; E tb in
20 P Ire n a , m u č.; V en d elin , o p a t
21 S U ršu la  in  to v ., m u č.
22 N 23. p o b in k o ltn a  • K o rd u la
23 P R om an , Škof; K lo tild a , m uč.
24 T R afae l, n adangel; F eliks
25 S K riza n t in  D a rija , m učenca
26 C E v a r is t, papež; L u c ijan , m uč.
27 P F ru m en c ij, škof; S a b in a , m .
28 S S im o n  in  J u d a , ap o sto la
29 N 24. p o b ln k . - K ris tu s  K ra lj
30 P Alfonz R odriguez , spozn.
31 T  V olbcnk (V o lfg an g ), škof
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N O V E M  B E
1 S Vsi sveti
2 C  S p o m in  v e rn ih  duš
3 P J u s t,  t rž .  m u č.; S ilv ija
4 S K are l (D rago) B orom cjsk l
5 N  25. pohinko.stna • F eliks
6 P L conard  (L e n a r t) ,  o p .; Sever
7 T E n g e lb c r t, škof; E rn e s t,  o p .
8 S B ogom ir, škof
9 C T eo d o r, m u č .;  B ožidar

10 P A ndrej A vel in sk i, spozn .
11 S M artin  (D a v o rin ), škof

12 N 26. p o b in k o itn a  - M artin  p .
13 P S tan is lav  K o s tk a , sp .; Diego
14 T Jo z afa t K unčev ič, m uč.
15 S Leopold , sp .;  A lbert Veliki
16 C O tm ar, o p a t; G ertru d a
17 P G regor, č u d o d .; V ik to rija
18 S O don, op .;

19 N Am broži Janška; E liz a b e ta , k r .
20 P F e lik s  V alo is , sp .; E dm und
21 T D aro v an je  M arijin o
22 S C e c ilija , in u č .;  M aver, škof
23 č  K lem en , papež; F e lic ita , m .
24 P Jan ez  o d  K riža , cc rk v . uč .
25 S K a ta rin a , m u č .;  F.razem , m .

26 N Jan ez  B crhninns; S ilv este r
27 P V irg ilij , škof; A hacij, m uč.
28 T  R ufin  in  to v ., m uč.; Ba/.ilij
29 S B laž in  D em etrij; S a tu rn in
30 C A ndre j, ap o sto l; Ju s tin a

D ržavni p razn ik

v ;
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1 P E lig ij,  škof; N a ta lija
2 S B ib ija n a , m u č.; B lan k a , m .
3 N 1. ad v en tn a  - F ra n č . K sav.
4 P B a rb a ra , m u č.; P e te r  H rizol.
5 T S ava (S a v o ), o p a t;  K risp in a
6 S N ik o laj (M ik lav ž), škof
7 č  A m brož, šk o f, c .  u č .; U rban
8 P B rezm adežna D evica M arija
9 S  V a le rija , m u č.; P e te r  F ourie r

10 N 2. ad v en tn a  - L oretska M. B.
11 P D am az I . .  papež; H ugolin
12 T  M aksenc ij, m u č.; A leksander
13 S L u c ija , m u č.; O ti li ja ,  dev.
14 C S p irid io n  (D u šan ), škof
15 P K ris tin a , d ev .; V a le rija n
16 S E vzeb ij, škof; A dela, spozn.
17 N 3. ad v e n tn a  - L aza r, Skof
18 P G ra c ija n , škof; T co tim , m uč.
19 T F a v s ta , vd .; T ea , m uč.
20 S Evgenij in  M a k ar ij, m uč.
21 č  Tom až, a p o sto l; S ev erin , šk.
22 P D em etrij (M itja ) , m uč.; F lor
23 S  V ik to rija , m u č.; M ardon ij
24 N 4. ad v en tn a  - Adam  ln  Eva
25 P Božič - R o js tv o  G ospodovo
26 T  Sv. S te fa n , p rv i m učenec
27 S Jan ez , ap o sto l in evan g elist
28 C N edolžni o tro č ič i;  K asto r
29 P D avid , k ra l j ;  Tom až B eckett
30 S E vgen ij, škof; H o n o rij, m uč.
31 N S ilv es te r  I .  papež; M elnnlju
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Msgr. IVAN TRINKO
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IVAN TRINKO

Iz pesnikove 
zapuščine

ČLOVEK

Človek rožica je v  trati, 
ki jo zem lja  m a t’ rodi; 
lepi cvet ob zori zlati 
v rosi radosti živi.

Sonce jo  po dnevu greje 
krepko  stav ' se vetru  v bran, 
kinča se, da bi pozneje  
pridobila cvet krasan.

S  sončecem  pa brž odide  
in že v nič se sprem eni.
Za njo druga cvetka  pride, 
k i kol prva odcveti.



Zgornjo pesem  je  Ivan T rinko napisal 
v rokopisni zvezek z naslovom  :

I II

Slovenske pesem ice

Pod pesm ijo  je  postavil datum  : 27. Rož
nika 80 — 27. jun ija  1880. T akrat je  bil še 
v sem enišču in je  šele iskal izraza za svojo 
pesniško besedo. Prva in tre tja  k itica  sta 
na tisn jen i ko t je  besedilo v rokopisu , razen 
zadnjega verza, ki se v izvirniku glasi :

»Rože radosti živi.«

V drugi kitici se je  še m ladem u pesniku 
pero zataknilo  pri zadnjih  dveh stihih, ki 
so v izvirniku zapisani tako le:

»Lep’ se kinča da pozneje 
zadobi obetan dlan«.

Zadnjo besedo je  pesnik sam  zaradi ne- 
um ljivosti prečrtal prav krepko s svinčnikom . 
Verza pa ni popravil več.

r. b.
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I V A N  T R I  N  KO
njegov

»V svojih  delih  
on ho živel večno!«

Letos poleti bo m inilo tr in a js t  let od 
sm rti našega velikega duhovnega in ku ltu r
nega tvorca m onsin jo rja  Ivana Trinka. B rali 
smo že niz orisov o tem  edinstvenem  liku 
m ed našim i velmožmi. Sprem ljali smo ga od 
Prvih dni, ko je  raste l v dom ačem  Trčm unu 
Pod zelenim  in snežnim  M atajurjem , k je r se 
je igral z »našimi paglavci«, pa tja  do Če
dada, k jer je  ko t vzoren šo lar končal prve 
nauke. Kmalu se je  m oral posloviti od ro js t
nih krajev, katerim  je  zapel v slovo :

Zbogom , gora, zbogom, 
lepe cvetne trate, 
lei spom ine v srcu  
zbujate m i zlate.

Srečali sm o ga v videm skih višjih šolah, 
Mer je  dozoreval v duhovnika in v vodnika 
svojega ljudstva  vse t ja  do prve daritve, ko 
Piu je  pesnik Podreka zapisal posvetilo:
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»Ivan  Trinko, cvetka  ta, je  nov levit tvoj, 
— k i njegov  

danes prv i si prejela blagoslov — 
trčm unska  vas.«

Poslušali smo ga kot vzgojitelja treh  ro
dov in  kot globokega p ro feso rja  filozofije, 
ki je  za katedrom  in v zboru znanstvene 
akadem ije razdajal bogastvo svoje znanosti.

O dprli smo s tran i njegovih Poezij in pri
sluhnili njegovi duši. K ar je  v neobjavlje
nem  rokopisu  napisal pobratim u Simonu 
G regorčiču ob njegovi sm rti, to velja tudi 
zanj. Napisal pa  je :  »Naš pesnik je  bil fina, 
silno občutljiva duša, nežna harfa , ki je 
milo zabrnela ob najrah lejšem  p ritisku  in 
zadih lja ju . Pesem m u je  edina tolažba, mu 
je  luč, sonce, ki m u ogreva ozračje resnice.«

V zdrhteli smo ob srčnem  p rija te ljs tvu  
G regorčiča in T rinka, dva poeta  — iz n jih  
src se venec spleta.

Ustavili sm o se ob T rinku um etniku, ki 
m u ni bila um etnost sredstvo za dobiček, 
m arveč jo  je  upošteval le ko t plem enito po
slanstvo. N azadnje sm o poslušali še Trin- 
kove zvoke in m elodije do poslednje, ko kli
če iz globin svojega srca »De profundis«, 
p rošn jo  in hvalnico Gospodu.
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ZUNANJI LIK

Njegov večni lik nam  je  še p red  očmi, 
ko t svetla podoba svetopisem skih vidcev. 
Zvesto je  narisal njegovo postavo m ojster 
Tone Kralj na  veliki o ljna ti podobi ob 70- 
letnici ro jstva. V veži ro js tne  hiše je  visela 
na levi steni. O biskovalcu se Trinkova hie- 
ra tična  osebnost sm ehlja  s p la tna  in se zdi, 
da bo zdaj, zdaj stopila  nasp ro ti gostu in 
m u prisrčno  stisn ila  roko v pozdrav. V res
nici je  tud i bil tak  ob m ojem  zadnjem  obi
sku p ri njem . Visoka, ravna in častitljiva  
postava v resnobni duhovski ha lji z b iretom  
na glavi. O stro izklesane, a  dobrohotne po
teze na obrazu so obžarjene od prijazno si
jočih oči ; okrog drobnih  ustn ic m iren in 
obenem  resen sm ehljaj. N jegova beseda je  
zvenela m oško in polno z vsemi odtenki, ki 
so izražali vsakovrstne m isli in čustva. Lepo 
oblikovane in žilnate roke so kazale na po
tom ca km ečkega rodu  in obenem  na predu- 
hovljeno osebnost. Vsem Trinkovim  plem e
nitim  potezam  se je  poznalo, da jim  je no
tran ja  sila izklesala tis to  p ris tnost in svoj
skost, ki je  lastna  velikanom  duha in srca. 
Tak je  bil njegov zunanji lik.

Njegova veličino pa je blestela tudi ne
pojmljivo v ponižnosti. Znano je, kako se
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je  k a r zgrozil, ko je  zvedel, da ga kandidi
ra jo  za goriškega nadškofa. Na s ta ra  leta 
je  večkra t zagodrnjal, ko je  od vsepovsod 
prejem al častitke  in voščila, češ »vse prav, 
sam o kadilnic ne!« Odločno je  odklanjal vse 
ponudbe raznih ita lijansk ih  univerz, vsa od
likovanja. Člani akadem ije znanosti iz Pra
ge so m u pisali na Trčm un, naj jim  pošlje 
svojo sliko, da bi jo  pridružili po rtre tom  
zaslužnih mož v Praškem  m uzeju. Vse kaže, 
da je  ni poslal, ker pač nobene ni imel.

Kako je  sam  sodil o svoji veličini pove 
tale  zgodbica. Ob njegovi devetdesetletnici 
so ga prišli ob iskat na  Trčm un odposlanci 
am eriških  Slovencev. Eden izm ed njih , za
vzet od Trinkove osebnosti, je  vzkliknil : 
»Vi ste  zares naš velik mož!« M onsinjor pa 
je  hudom ušno odvrnil : »O, seveda sem  ve
lik. Devetdeset let im am  in m erim  en m eter 
in osem deset centim etrov!« Njegov hum or 
je  bil karak terističen  in duhovit. Bilo je  za 
časa p rve svetovne vojne. Mons. T iinko  je 
p red  čedajsko posta jo  iskal kak voz, da se 
popelje do Sovodenj k nekem u cerkvenem u 
opravilu. Povpraša vpoklicanega u radn ika  na 
p o s ta ji; ta  pa duhovnu v ta la rju  prezirljivo 
odgovori : »Boste že našli kakega osla, da 
vas popelje.« Trinko pa odrezavo: »Hvala
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lepa za pojasnilo , a vidim , da bo težko, ker 
so v času vojne vsi osli mobilizirani.« Po
dobni Trinkovi odgovori so šli od ust do ust 
po vsej deželi.

VSESTRANSKA OSEBNOST

Trinkova vsestranska osebnost in njego
vo globoko znanje je  p rodrlo  v svet. V te
dan ji fram asonski in pro tik lerikaln i državi 
ni mogel noben duhovnik posta ti član kake 
znanstvene, ku ltu rne  ali politične ustanove. 
T rinka so pa povabili v rim sko in videm sko 
akadem ijo znanosti, k jer je  postal ugleden 
elan. Mimo njega niso mogle iti tudi gospo
darske ustanove. Čeprav se je  o tresal, je  
m oral na p rigovarjan je  sobratov spreje ti od- 
borniško m esto pri »Katoliški banki«. Ko se 
je izkazal tudi na tem  položaju, so ga iz
volili v videm ski deželni odbor. On je  bil 
tedaj prv i in edini duhovnik v Ita liji, ki je 
Prišel na  tako odlično politično-upravno me
sto. Ko pa je  že m esto sprejel, se je  k ljub 
svoji ponižnosti krepko uveljavljal kot de
želni poslanec. Poverjali so mu važne dežel
ne zadeve, čeprav jih  je  bodel njegov du
hovniški stan. Ugled in  upoštevanje je  uži

39



val tud i p ri politično nasp ro tn ih  poslancih. 
Znal je  p ri se jah  tudi krepko u d ariti po mizi 
in  b ran iti koristi svojih ro jakov  in  dežela- 
lanov. Zavzemal se je  za vsakogar brez raz
like. N ikom ur ni znal reči »ne«, če ga je  
kdo prosil, naj p o trk a  v kaki zadevi na pre
fek turi, na  sodniji, na  vojaških u rad ih  ali 
na županstvu. Povsod so se mu odprla  vrata, 
ker so znali, da se povsod znani m onsin jor 
in p rofesor po teguje  le za pravico in n ikdar 
za krivico. Trinkovo politično delovanje, ki 
bi zaslužilo poglavje zase, je  strem elo po ob
ram bi ljudsk ih  koristi. On je  bil prvi so
cialni ljudski zastopnik  v duhu  krščanske 
pravice in ljubezni in še od daleč ne poli
tikant. Vsa ta  častna brem ena je  pa sprejel 
le prisiljen  in v občo korist.

Casti m u je  nak lan jala  tud i cerkvena ob
last. Sveti oče Pij X. ga je  imenoval za čast
nega kanonika. Videm ski nadškof za kano
nika stolnega kap itlja . Postal je član odbora 
cerkvene um etnosti. O sem intrideset let je  bil 
ravnatelj in duhovni vodja zavoda »Nobile 
Collegio delle Dimesse«, ki im a in te rn a t s 
srednjim i šolam i in še danes slovi zaradi 
T rinkovega prizadevanja.

Začudeni se vprašujem o, kje je  imel ta 
človek obložen s tolikim i nalogam i in bre
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m eni še časa, da je  sukal pero, obračal čo
pič in  izvabljal m elodije iz srca in harm o
nija . Odgovor nam  m ore dati le njegova že
lezna volja, jek lena vztra jnost, pa tud i lju 
bezen do ku ltu rn ih  lepot in nem alo še srčne 
vezi do svojega ljudstva.

Za svojo dom ačijo obžarjeno od naravne 
lepote in od b ridkosti težkega življenja bi 
bil razdal vso svojo osebnost. Za svoje ni 
sam o molil, jih  je  vzgajal, jim  pel, slikal, 
tudi vriskal je, če je  b ila  potreba.

Še dvoje izrazitih potez njegovega skle- 
sanega značaja m oram  om eniti. Prva je, kot 
je sam  zapisal v neobjavljenem  rokopisu  ob 
sm rti Sim ona Gregorčiča : posestrim stvo duš. 
Trinko je  zapisal o svojem  sobra tu  v du
hovnem  in pesniškem  življenju  : »Duša n je
gova se strin ja , zed in ju je in  spopolnjuje z 
vsako drugo, s katero  im a skupne vzore in 
skupne vtiske.« Na svoji dolgi življenjski 
Poti je  oče beneških Slovencev iskal sebi 
sorodne duše. Našel jih  je  dosti m ed svo
jim i sobrati, m ed svojim i učenci, m ed ljud
stvom  po dolih in bregeh dom ače zemlje. 
Odzvali so se m u tudi preko tedanjih  d r
žavnih m ej, učenjaki od Peterburga do Ri
ma.
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SKRB ZA NARAŠČAJ

Kako se je  Trinko brigal za duhovski 
naraščaj izpričujejo  drobni rokopisi o slo
venskih d ijak ih  in bogoslovcih v Vidmu. Za 
leto 1935-36 berem  v njegovem  rokop isu :

»V m alem  sem inišču (Sem inario di Castellerio)

1. K račina V alentin iz . . . .  I razred  gimnaz.
2. M arkjol H ijacin t iz . . . .  II  » »
3. Ju re tič  H ugon iz Čeneble . I I I  » »

4. Tom asino Peter iz Subida . I I I  » »
6. Jakulin  Josip iz M erse (Sv. L enart) . . IV razred

gimnazije

V Velikem sem inišču (Sem inario  m aggiore - Udine)

7. Pinoza Alfonz (Zavarh (Villn. T arcento VI (ozir.
I razred liceja)

8. Černetič Avguštin (P rosnid  (Prosenicco) VI ozir.
I razred  liceja)

9. čičigoj Franc iz Dreke VII (ozir. II razred  liceja)
10. čene t M arij iz Crnegavrha V III ( I II  licej)
11. K orm ons Atilij iz Platišč V III ( I I I  licej)

Bogoslovci
12. Del Medico P eter 11" leto
13. Blazutič F ortunat (Gor. B arnas) I I I” »
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14. B lasutto  A rtur
15. O šnjak Evgen (sv. Lenart)
16. špekon ja  Angel (Crnivrh)

IV° leto 
1V“ »

IV0 »

Torej vseh skupaj je  16. Dva, ki s ta  napravila iz
p it za-I° gim nazijo, n is ta  mogla stop iti radi pomanka- 
n ja  sredstev«

Tu konča Trinkov seznam. Iz spodnje 
pripom be je  razvidno, da ga je  bolelo, ker 
ni mogel pom agati še tem a dvema.

Trinkova klasično izdelana osebnost je  
uvaževala h ierarh ične vrednote : družina, na
rod, država, človeško občestvo — Bog. Svo
jim  ro jakom  je  pisal pesm i in m olitvenike. 
Italijanskim  državljanom  je  prevajal iz kla
sičnih del čeških, ruskih in poljskih  p isate
ljev; saj je  obvladal prav  tekoče osem jezi
kov. Po pravici je  beneški dnevnik Gazzet
tino  zapisal ob njegovi sm rti: »S Trinkovim  
imenom je  povezano pol sto le tja  zgodovine 
in kulture.«

ZA DOBRO SOSEDSTVO

Skozi vse to  polsto letno ku ltu rno  delo
vanje je  imel Ivan T rinko še en svetal cilj 
Pred svojim i očmi, in ta je  bil zgraditi m ost



sporazum evanja m ed obem a sosednim a na
rodom a ob m eji p ri Nadiži in Soči. Ita li
jane  je  seznanjal s slovensko in slovansko 
ku lturo , slovanski svet pa  z bogastvom  ro
m anskega ku ltu rnega sveta. Popolnom a ra
zum ljivo je  torej, da m nogi k ritik i p rim er
ja jo  T rinka s p isateljem  Nicolò Tommase- 
jo m ; oba sta  se v svoji p lem enitosti trud ila , 
da bi se sosedni narodi, ita lijansk i in jugo
slovanski zbližali. V tem  duhu je  tudi napisal 
leta  1939. z veliko znanstveno ak rib ijo  eno 
izm ed svojih  največjih  del v prozi : »Storia 
politica, le tte ra ria  ed a rtistica  della Jugo
slavia«. V uvodu v to  knjigo je  nap isa l: »Po
gum a za to delo so mi dali p rija te ljsk i od
nosi m ed Ita lijo  in Jugoslavijo in pravilno 
je, da se p rija te lji m ed seboj poznajo v vseh 
ozirih.« Trinkova knjiga je  našla v ita lijan 
skih znanstvenih krogih velik odmev. Naj 
m i bo dovoljeno navesti samo eno oceno 
z najvišjega m esta. T rinko je  svojo knjigo 
poslal v d a r tudi kard inalu  M ercatiju, biblio
tek arju  rim ske Cerkve. Visoki cerkveni do
sto janstvenik  se v posebnem  pism u z dne 
20. feb ru arja  1940 zahvalju je kanoniku in 
p rofesorju  Ivanu T rinku za izredni tru d  in 
pravi, da  »se p rid ružu je  želji, da bi to  delo 
vedno bolj poglabljalo  p rija te ljs tvo  in m ed
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sebojno spoštovanje m ed Ita lijo  in Jugo
slavijo.«

Trinko, skoraj samosevec na zapadni me
ji, ni predel skozi pol sto le tja  in še več n it 
samo dom ače kulture. Pletel je  tudi v duhu 
svojega vzornika Prešerna, svetlo misel, da 
»ne vrag, le sosed bodi nam  m ejaš«.

Stopim o še tja  gori v Trčm un na tihi 
grob in preberim o na spom eniku vklesane 
latinske besede, katere  navajam o v sloven
ščini :

T ukaj čaka vsta jen ja  m ons. Ivan Trinko  
Tolikšnem u im enu nobena hvala ni 
zadostna. Ne sebi —  svojim  on je živel.

Prof. RADO BEDNARIK

Mu r n

CK j e tjtyi st m i d o m _

(O dlom ek)

In  še in še in vedno bolj 
prši sneg, naletava, 
in sam sem  sredi večnih polj, 
in noga se m i pogrezava — 
kje  tih i si m i dom , 
ti sreča m oja  prava?

45



Slovenski duhovniki
med prvo svetovno vojno

Duhovniki v farah  Slovenske Benečije so 
že v prvi svetovni vojni doprinesli hude žr
tve za svoje ovčice. 2e  tak ra t so jim  m orali 
b ran iti vero in jezik, čeprav so izkazovali 
popolno lo ja lnost do države.

S tran i zgodovine naše duhovščine v Slo
venski Benečiji niso oškropljene sam o s sol
zami, često tud i z nedolžno krvjo.

K jer je  kak slovenski duhovnik uporab 
ljal jezik vernikov p ri bogoslužju, že so ga 
osum ili av strijakan ts tva  in  prim erno  tem u 
tudi z n jim  ravnali.

Značilen slučaj se je  p ripetil ob vojnem  
izbruhu v Topolovem. Tam je  kaplanoval 
gospod Janez Slobe, ki je  um rl ko t v ikar v 
Sovodnjem  leta 1943. Nekega dne je  prišel 
k n jem u m lad poročnik  in m u kar na  k ratko  
ukazal, da m ora odtlej govoriti in m oliti v 
cerkvi sam o v italijanščini. Enake ukaze so 
dobivali tud i duhovniki v Ljesah in drugod. 
Šlo je  k a r načrtno  s prepovedm i in nam i
govanji na  stroge kazni. Duhovščina se je  
obrn ila  za pom oč na  svojega nadškof m ons.
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Rossija v Vidmu. Pogum ni nadškof je  v svo
jem  pism u z dne 14. avgusta 1915 odgovoril 
takole :

» . . .  videm ski nadško f je odobril iz razlo
gov, k i se ne tičejo vo jaških  oblasti, da se 
mora pridigati v župnijah Sv. Lenarta in Sv. 
Petra ob Nadiži v slovenščini, kakor se pri- 
diguje v  Furlaniji v  furlanščini, v  P ijem ontu  
v pijem ontščin i i.t.d.

Šel je torej preko svojega delokroga ta 
poročnik, k i hoče ukazovati v popolnom a  
cerkvenih zadevah, odvisnih sam o od nad
škofa. V i torej nada lju jte  svo jim  vern ikom  
s pridigam i v slovenščini kakor poprej. Če 
Pa bodo navzoči v cerkvi verni vo jaki iz dru
gih krajev Ita lije , govorite iz ljubezni do 
njih tud i v italijanščini, da vas bodo tudi 
°n i razumeli. Če pa bo tis ti poročnik, k i se 
ne zna s čim  drugim  ukvarjati, še vztrajal 
Pri svojih  nespam etnih  zahtevah in bo ob
navljal svoja  nesm iselna junaštva, sporoči-

m i njegovo im e in priim ek, da ga javim  
višji oblasti.

f  Anton Anastazij, nadšk.«

Dokler je  on ostal na škofijski stolici, 
Se podobni poskusi niso več obnovili.

Kmalu je  pa prišlo  drugače. Prve žrtve
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so bile g. Lojze Clignon iz Erbeča, Janez Kr. 
C ruder iz Rodde in  Peter C ernota iz Ljese. 
O sum ljene avstrijakan ts tva  so odpeljali v 
ječo v Padovo. Izpuščeni so bili šele na po-

1.vrsta: K ufolo, K osm atin , Bankič, m ons. Petrlčič, 
m ons. G orenšček, Slobe. - 2. vrsta: H vala, Hvalica, 
Cernoia, Vidim ar. - 3. vrsta: Dregouja, Gujon, Jusič, 

K linjon, Causerò

sredovanje m ons. Pelizza. Č. g. Peter Cer
no ta  se je  tud i vrnil v Ljeso, a sam o um ret.

Hudi dnevi so prišli za duhovščino po 
kobariškem  porazu. N ekaj družin je  zbeža-
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lo, večina jih  je  pa osta la  dom a. Z njim i tu 
di dušni pastirji, ki so radi delili zadnji ko
šček polente z reveži za fronto.

Dosti naših duhovnikov je  bilo tudi vpo
klicanih v vojno službo in v b latne strelne 
jarke. Omenimo naj sam o gospode Alojzija 
Sdrauliga, Mihaela Dorbolò, Ivana M oderja- 
no, Jožefa K ram aro, Jožefa Simiza, Antona 
Mizza in A. V idim arja. N ekatere od teh vi
dim o tudi na sliki. Ta in oni se pa tudi ni 
več vrnil domov.

Vzgled državljanske lojalnosti in ne av- 
s trijakan ts tva  je  na prim er slučaj kaplana 
Domenisa iz Trpeča. Prostovoljno je  šel on 
k vojakom , da je  rešil vpoklica očeta števil
ne družine. Mladi duhoven je  na fronti tu
di padel.

Odlikovan je  bil na p rim er tudi č. g. Ivan 
Gujon, pozneje župnik v Ovčji vesi. On je  
stal ob stran i v sm rtni uri italijanskem u vo
jaku R iccardu Di Giusto, prvem u, ki je pa
del v vojni leta 1915.

Še in še bi lahko naštevali požrtvovalne 
slovensko-beneške duhovne, ki so bili v voj
ni preganjani, a so ne z besedo, am pak z 
dejanji pomagali bližnjem u v najhu jših  
časih.
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Iz naše prazgodovine
Naša deželica pod M ataju rjem  ali po 

domače pod Veliko Babo je  bila naseljena 
že v pradavnih  časih ; to se pravi, gotovo že 
4000 let pred K ristusom . Tisti dobi pravim o 
Prazgodovinska ali predzgodovinska in se de
li na sta ro  kam eno dobo ali paleolitik  in na 
m lajšo ali neolitik, z grško znanstveno be
sedo.

Po m nenju  nekaterih  učenjakov se je  za
čela paleolitska doba 30 tisoč let pred Kri
stusom. T akrat se je  pojavil tudi prvi človek. 
T rajala pa je do približno 20 tisoč let pr. Kr., 
ko je  prišla nova kam ena doba.

V obeh predzgodovinskih obdobjih je člo
vek uporabljal kamenito orodje in orožje, 
odtod tudi poimenovanje. Razlika med obe- 
Ota je v tem, da je znal človek v mlajši dobi 
j1 olj obrusiti in izgladiti kamenito, zlasti 
kremenjakovo, orodje ali orožje. V mlajši 
dobe zasledimo že priprave iz kosti v jamah, 
Pod mol ih in grobovih, k jer so prebivali naši 
Predniki - jamarji.

Iz kamenih dob je človek prešel v višje 
razvite bakrene in bronaste dobe, ko je znal 
llPorabljati te kovine za svoje vsakdanje iz
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delke. Šele nekako z letom  5000 pr. Kr. se 
pozna prehod v staro  železno dobo; tedaj i  

so že bili v rabi surovo skovani noži, sulice, j  

meči, srpi in podobno. Človek je  že stopil 
na prag prave civilizacije. V vseh teh  pra
s ta rih  časih m orem o ugotoviti naselitev pr
vih ljud i tud i po naših  dolinah. Kako pa? 
Prav iz ostankov orodja, orožja, posod in 
okrasja , katero  so našli v votlinah, v zem elj
skih plasteh in grobeh po naših krajih .

Iz s ta re  kam ene dobe jih  je  bolj malo. 
V endar so odkrili n je  sledove v okolici Če
dada, pri Sedigli in drugod. Iz neolitske 
dobe so pa našli kot m rtve priče starodav
nih časov izkopanine pri Svetem H ilariju  v 
dolini G orenje Nadiže in v Veliki jam i pri 
Sovodnjah. Na dan so prišli ostanki posod 
in vrčev, delci nekakih  kam enitih  ročnih 
mlinov, tudi obdelano rogovje in ošiljeni 
pestniki, to so kam eni, ki jih  je držal lovec 
v pesti, da je  ubil žival. Iz teh ostalin, ve-; 
čina jih  je sh ran jen ih  v čedajskem  m uzeju, 
smem o sklepati, da so bili naseljeni večino
m a dolinski kraji in da so se ljud je  bavili 
v prvi vrsti z lovom. To dokazujejo  tudi 
ostanki raznih živali. M linske ostaline pa ka-, 
žejo že na začetke poljedelstva proti koncu 
m lajše kam ene dobe.

52



Na prehod iz kam enih dob v bakrene in 
bronaste pračase, kažejo pa najdbe iz jam  
pri Robiču in nekateri ostanki ob Nadiži. 
V sm eri od Mije proti Čedadu so torej bila 
že p rasta ra  naselja. Tod so našli tudi bro
naste igle in sponke, fibule.

Še jasnejši pogled v sta re  predzgodovin
ske čase se odpira  pri odkopavanju grobišč, 
ki so po večini iz m lajše bronaste in zgodnje 
železne dobe. Naši predniki so polagali v 
grobove poleg trup la  tudi orodje, orožje in 
okraske; pozneje celo kovani denar.

Pod hribom  Brdo v Sv. Petru Slovenov 
so odkrili celo vrsto  takih grobov. Število 
in oblika najdenih  predm etov izpričuje po 
oni stran i gostoto naseljenega prebivalstva, 
Po drugi stran i pa višino tedanjega ku ltu r
nega stan ja . Iz velikega števila grobov m a
terno sklepati tudi na precejšnje število na
seljencev.

To p o trju je jo  tudi zelo gosta grobišča v 
okolici Čedada. V grobovih pri Špetru  so 
našli bolj p riproste  predm ete, po večini iste 
oblike, kar naj bi kazalo na nižje ku ltu rno  
'n socialno s tan je  prebivalstva. N ajdbe iz 
oedajskih grobišč, ki so m lajšega izvora, so 
M j  raznolične in boljše izdelane, posebno
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okraski, čelade, bodala in vrči. Tu so zna-: 
čilni zlasti lončarski izdelki vseh vrst.

Vsi ti predm eti iz votlin, iz zem eljskih1 
plasti in  grobišč so sicer m rtve, a vendar 
žive priče, da je  bila današn ja  Slovenska 
Benečija naseljena že v pradavnih  časih.

Č. g. Evgen Dorbolò  

du in i pastir v Prosnldu  

1905  -  1946
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B eneška  Slovenija  
v Napoleonovi dobi

Ko je  Napoleon organiziral Ita lsko  kra
ljestvo »Regno Italico«, se je hotel bolj 
podrobno in form irati, kakšni narodi živijo 
tu, ka te ra  nareč ja  govorijo, kakšne šege in 
navade im ajo, ali so vraževerni, kako se obla
čijo, kako gospodarijo . Zato je  leta  1811 
naročil oddelku za javno izobrazbo v Vero
ni, naj organizira podrobno poizvedovanje 
v tem  oziru. Za zb iran je  je  bil odgovoren 
ravnatelj tega oddelka Giovanni Scopoli, po 
rodu  Trentinec, ki pa se je  udom ačil v Ve
roni, na sedežu svoje odgovorne službe.

Za sm otrno nab iran je  podatkov, je  Sco
poli sestavil posebno vprašalno polo in jo 
razposlal nabirate ljem , zlasti ravnateljem  
šolskih zavodov. O srednje vodstvo je  hotelo 
zbrati podatke še v istem  letu, to je leta 
1811.

N abrani podatki pa niso bili obdelani, 
v glavnem zato ne, ker ni bilo časa. Napo
leonova zvezda se je  nam reč u trn ila , z no
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vimi oblastm i pa so stopile v ozadje tudi 
m noge koristne pobude in tudi Scopoli s 
svojim  poizvedovanjem . Odnesel pa je  s se
boj vse polno dokum entov, seveda zlasti 
takih , ki so n jem u služili kot človeku ali 
ko t znanstveniku. Mnogo od Scopolija na
b ran ih  podatkov se je  tekom  let posrečilo 
odkriti v raznih knjižnicah in arhivih, za 
m noge pa še ne vedo. Med odkritim i doku
m enti so odgovori iz Mužca, »Moggio«, ki 
se nekoliko tičejo Rezije, odgovor vicepre- 
fekta iz G radiške glede njegovega ok ra ja  in 
odgovor viceprefekta iz Čedada glede Bene
ške Slovenije.

POROČILO IZ MUŽCA

I/. Mužca je  poročal neki Angelo Sosterò, 
ki p rav i: V Reziji govorijo rezijanski. Glede 
tega jezika pripom injam , da bi besedo »re 
zijanski« m orali sprem eniti v »rusijanski«, 
kot mi trd i dober p rija te lj iz Rezije. Ko so 
prišli k nam  Rusi (arm ada  generala Suvo- 
rova proti N apoleonu), so se z dom ačini le
po razum eli, razen nekaterih  tehničnih iz
razov. V tem oziru je  ista  razlika kot je 
med našo pravo italijanščino in bergama- 
škim  narečjem , ali m ed bolonjskim  in med
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teli govoriti o predsodkih  in krivem  načinu 
narečij iz drugih  naših pokrajin . Dejstvo je, 
da so dotičnim  četam  sledili mnogi Rezijani, 
da hi poskušali svojo srečo.

Poročilo iz Gradiške je  podpisal vicepre- 
fekt Jacotti, ki pravi glede jezika: V vsem 
ok ra ju  se govori furlanski z m ajhnim i raz
likam i glede poudarka in končnic. Sam o v 
kantonu Cormon (očividno K rm in), v obči
nah Anicorea (? ) , Šm artno-K ojsko, Štever- 
jan , R igliana (najb rž  B iljana) in delom a v 
Dolenjah se govori ilirski jezik.

POROČILO IZ ČEDADA

je odšlo pod številko 1924, naslovljeno na 
REGNO D’ ITALIA - D epartm a Passariano, 
pisano v Č edadu 30. septem bra 1811 in od
poslano prefek tu  v Videm. Glasi se:

»Odgovarjam na Vašo željo, sporočene 
mi 25. ju lija  pod št. 14523 :

ad I) V vsem ok ra ju  ni posebnih šeg i( 
običajev, kakor ludi ni vražarstva ob prilik' 
rojstev, porok, sm rti in pogrebov, n iti pr' 
praznovanju  praznikov.

ad  2) V različnih letn ih  časih in p f 
km ečkem  delu ni po naših vaseh kakšni!1 
posebnih navad in dejavnosti, če pa bi h v
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obdelovanja zemlje, potem  je  pri nas tako 
kot v vsem departm aju  in v sosednih.

Tudi dokazi veselja so enaki kot drugod, 
to je  pritrkavan je , s tre ljan je  z m ožnarji, 
ples in drugo. Lahko se pa opazi poseben 
zanos gorskega prebivalstva, ki edino ima 
pesmi, tako im enovane narodne pesmi. Im am  
čast predložiti eno izmed najčešče rabljenih, 
ki je  v izvirniku sestavljena v ilirskem  na
rečju.

TA LUBA, KATERA SE  JAMRA  
P RIJ OTI SOJMU LUBIMU

Sa ni liebsiga na svietu  
kukar je la leidich stan  
m uoj te leidich stan je sapelan 
in ’ od ohediga stim an.

Ti se jozhes nuozh inu dan 
sa tuoi ta leidich stan  
Na jokaise vizh ne pomaga nizh 
Toja shalost je sohe prizh.

Saj sam hodu h ’tebe u v a s  
saj sam ti pravou v idku  krat 
Predom issi sdai im i prerejti proti 
de te grivalo na bou.
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Sa m i nies tiela virvatì 
Mladega Mosha si tiela im eti 
si om oshana, si shalostna  
Jest sam leidich in prou vesseù.

Saj si popried ti viedela  
de od m ene bosh predigliela  
Sa j si udobila, kar si shelila 
toiga praviga sociina.

Sa j ni grishga na suetìi 
kucker je edita ciechi in tu b iti  
Saj nie libsiga kucker jadnega  
soiga praviga shozilna.
Liepa mlada dekelza
Ti me shalujesh reunaga stanù
kur ostala s ’ m i tachii.

ad 3) Obe narečji, ki ločita različne ob
čine tega ok raja , so furlanščina in sloven
ščina. Vse občine v ravnini in navedene v 
seznam u pod A govorijo prvo in vse občine 
v hrib ih , navedene v seznam u B govorijo 
drugo.
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Priloga A
SEZNAM OBČIN OKRAJA ČEDAD, 

K JER  GOVORIJO FURLANSKI

1. Cividalc e suo circondario
2. B uttrio  c suo circondario
3. Corno e suo circondario
4. S. Giovanni di Manzano e suo circondario
5. M anzano c suo circondario
6. O rsaria e suo circondario
7. Remanzacco c suo circondario
8. Torreano, m eno la frazione di M asarolis
9. V ersa e suo circondario

10. Faedis, m eno Canal di Grivò e Canebola
11. Campeglio e suo circondario
12. Povoletto e  suo circondario
13. Ravosa e suo circondario
14. Altimis, meno Porzus, Foram e e Subii
15. Nimis, m eno Cergneu, Chialminis, Debeliš, Monte 

di Prato, Romandolo, T orlano e Val M ontana.

Priloga B
SEZNAM OBČIN OKRAJA CEDAD,

KJER GOVORIJO SLOVENSKO

1. Castello del Monte e suo circondario
2. P repotto  e suo circondario
3. M asarolis, frazione di Torreano
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4. S. P ietro 
| 5. Drenchia

6. Creda
2. Grimacco
8. Luicco
9. S. Leonardo 
'0. Rodda

IH . Savogna 
'2. S tregna
13. T arcetta  coi loro circondari
'4. Canal di Grivò e Canebola frazioni di Facdis
'5. Bergogna e suo circondario
'6. Prosenico e suo circondario
'2. Porzus, Clap, Foram e e Subit, frazioni di Attimis 
18. Cergneu, Chialminis, Debeliš, Monte di Prato, Ro- 

m andolo, T orlano e Val M ontana, trazioni di Nimis.

ISTA KRAJEVNA IMENA  
V SLOVENŠČINI

*• Čedad in okrožje
2- Buttrio in okrožje
3- Corno in okrožje

S. Giovanni di Manzano in okrožje
3. Manzano in okrožje 
( ì - Orsaria in okrožje 
2- Remanzacco in okrožje 
8- Torlan, razen vasi Mažerole
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9. V ersa in okrožje
10. Fojda, razen G rm eka in Cenebole 
U. Campej in okrožje
12. Povoletto in okrožje
13. Ravosa in  okrožje
H. Attimis, razen Porčin ja in Subida 
15. Neme, razen Cerneje, Vi/.onta, Debeleža, R em an

dola, Torlana in Krnice

1. S ta ra  gora in okrožje
2. P rapotno in okrožje
3. M ažarole
4. šp e te r
5. D renkja
6. K red
2. Grmek
8. Livek 
0. š len a rt 

'0. Roda
Sovodnje

12. Š tren je
13. Centa
14. Kanalič in Čanebola
15. Breginj in okrožje 
'0- Prosnid in okrožje
12. Porčinj, K lap, Luknja, Subid
'8- Cerneje, Debele/, Romandol, Torlan, Vižont, Kana 

lič, Krnice.

65



L
aze



Opom ba : V gornjem  seznam u občin, k je r govorijo 
slovenski, so navedene tud i občine Kred (6), Livek (8), 
in Breginj (15), ki so v Jugoslaviji in niso bile v 
sklopu Beneške Slovenije že nad 100 let.

Furlanski d ialekt je  m ešanica francošči
ne in pokvarjene latinščine te r  im a sledove 
jezika narodov, ki so v p rejšn jih  sto letjih  
zasedli ravnino. V vsej ravnini do tako ime
novanega m osta sv. Kvirina, se govori sam o 
furlanščina, od m osta naprej pa, in to po 
celi č rti hribov, ki obdajajo  in om ejujejo  
okraj, se ne govori drugega kot slovenščino.

To narečje izhaja iz m ešanice pokvarjene 
ilirščine, galskega in norijskega jezika in 
im a značilnosti različnih narodov, ki bivajo 
po visočinah, kot so Panonci združeni s pra
vimi K am i, odvisnim i od Galov, z Ilirci, 
Norijci in Tauričani.

To značilno narečje teh prebivalcev je  
ohranjeno s skoraj vražarskim  češčenjem , 
podedovanim  od svojih pradedov in poživ- 
Ijanim od koristi in vpliva svojih župnikov, 
vikarjev in kuratov, in to  v taki m eri, da 
stalno m islijo, da ni mogoče pogovarjati se 
in govoriti z Bogom ter u re ja ti svojih po
slov v drugačnem  jeziku.«
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Zgornji sestavek je  še vedno živa priča, 
da  so bili poleg Furlanov naseljeni v vzhod
nem  delu beneških pokrajin  tudi naši ro jaki. 
Izpričana je  torej sam obitnost Slovencev v 
Beneški Sloveniji tudi iz N apoleonovih u rad 
nih listin  izza poldrugega sto le tja  sem.

Rod pod M ataju rjem  lahko s ponosom  
trdi, da živi že sto le tja  in s to le tja  na svoji 
zemlji.

Prednja razpravica je v glavnem  sestav
ljena po podatkih  iz knjige, katero je sesta
vil Franco Riva z naslovom  »Beneška ljud
ska izročila na podlagi dokum en tov  poizve
dovanja Italskega kraljestva  ( 1811)« — Tra
dizioni Popolari Venete secondo i docum enti 
dell'inchiesta del Regtio Italico (1811). K nji
ga je izšla leta 1966 v B enetkah - Venezia, 
presso la sede ilell’ Is titu to  Veneto, Palazzo 
Loredan ( Campo S . Stefanct).
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ZDRAVKO

M atun.it v vczd tavrr
Gor nad nam i je planina, 
dol pod  nam i je dolina, 
v sredi sončne so gore, 
Marsina hišice stoje.

Tu je m oja  ljuba vas, 
kjer doni slovenski glas, 
ljudstvo  dobrega srca, 
vredno kupe je zlata.

Cerkvica je sred’ vasice, 
hišice so ji  družice, 
tu  m i sinko  m at' je djala, 
ko ine v zibk i je  zibala.

Prekrasna ti M aršina vas, 
poslušaj tvo jih  sinov glas: 
N aj vsak odpadnik bo, 
kdor ne ljub i to  zem ljo.
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'Cerkvica v Slamandola

V enem  najlepših  kotičkov Slovenske Be
nečije, v Ram andolu, stoji ljubka cerkev 
svetega Janeza K rstnika.

R am andol je  znan po svoji naravni lepo
ti, po sončni legi in tud i po slovitih vino
gradih, ki rode žlahtno kapljico »raman- 
dolca«.

R am andol, ki leži na bregovitih  pobočjih  
zahodno od Torlana, je  poznan tud i po s ta 
rinski cerkvici, ki je  pravi biser cerkvenega 
stavbarstva iz 15. sto le tja . Obenem s cerkvi
jo v Lipi in pri Svetem  K virinu prištevajo 
ram andolsko svetišče m ed na js ta re jše  v Slo
venski Benečiji.

Po s ta ri legendi im a začetek te  cerkve 
zvezo s prikazovanjem  Janeza K rstnika. V 
Jdižini cerkve je  še sedaj s ta r  vodnjak. Ne
kega dne je  šla žena iz sosednje hiše tja  
Po vodo. K ar se ji prikaže svetnik te r  ji 
naroči, naj postavi soseska v bližini cerkev, 
Posvečeno Bogu, M ariji Devici in njem u na 
rast. Baj e se je  še v polpreteklih časih videl 
kamen z odtisom  svetnikove noge. V resnici 
Pa je  cerkev nasta la  tud i zaradi potrebe ver
nikov iz vasi Torlan, Ram andol in Konalič. 
J * so nekoč hodili k cerkvenim  opravilom  v
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cerkvico sv. Ju rija  nad  Torlanom , ki je  že 
davno razpadla. Nekaj ruševin je  še ostalo. 
Verniki iz tistih  treh  vasi so sklenili, da  si 
postavijo  novo cerkev. O n jih  verski vnemi 
govori n o ta rsk a  ustanovna lis tina  z dne 14. 
aprila  1482. N otar Pavel Mignei iz Nem  je 
potrdil tud i daritev  enega vinograda za cer
kvene potrebe.

Slog ram andolske cerkve je  podoben slo
gu v Lipi, pri Svetem  K virinu in n a  starem  
pokopališču v Fojdi. Znam enite so bile tudi 
freske. Oboje, slog in podobe na presno ne 
kažejo toliko na ita lijansko  ali furlansko 
šolo, am pak bolj na  koroško in slovensko 
tistega časa. Ti elem enti se opazijo zlasti v' 
absidi z rom bastim i okraski. Posebno zani
miv je  kropilnik iz belega m arm orja  na  levi 
s tran i. D ruga posebnost so cerkvena vrata, 
ki so jih  darovali grofje Savorgnani; njim  
je nam reč pripadalo sodstvo ram andolske j  

okolice.
Freske so iz začetka 15. sto letja . Na ne

srečo jih  je  pa že okoli leta  1500 prekrila 
neum etn iška roka z navadnim  om etom . V 
cerkvi je  stalo  tudi več um etniških kipov, 
kot M atere božje z Detetom, sv. Janeza K rst
nika, svetega Roka, Sebastijana, sv. Eliza
bete in Brigide. Sčasom a so cerkev začeli



opuščati in je  začela razpadati; tud i svet
niški kipi so zginili.

Leta 1871. so cerkev popravili in  obesili 
nove zvonove v line nad  pročeljem . Blago
slovil j ih  je  blagopokojni videm ski nadškof 
Andrej Casasola. Škofija je  tudi ukazala, da 
m ora župnik iz Nem  opraviti na tre tjo  nede
ljo  po veliki noči slovesno m ašo v Ram an
doli!. L judstvo je  zopet začelo rom ati v ta 
lepi in  starodavni kraj iz bližnje in daljne 
okolice.

Še večji sloves je  zadobila cerkev po letu  
1931, ko je  spom eniško varstvo vešče in te
m eljito  popravilo cerkev in freske. N ašli so 
tudi izgubljene kipe pri nekem  s ta r in a rju  v 
Vidmu in jih  postavili na  n jih  staro  m esto.

Od tedaj p riha ja jo  vsako leto rom arji 
in izletniki na če trto  nedeljo  po veliki noči 
k ram andolski cerkvi občudovat zgodovin
ske znam enitosti in uživat prekrasen  razgled 
Po pom ladanski pokrajini. Ta dan je  tudi 
Praznik cerkvenega patrona. Vse živo ljud i 
je ob tem  pom ladnem  senjanu. Na s to jn i
cah ponujejo  buče sladkega ram andolca, do
mačo m esnino in nežno prvo vrtn ino iz va
ških vrtov. S ta ri spom ini se m ešajo s po
krajinskim i krasotam i in tudi dobrotam i za 
grlo in želodec. Čemu bi pa ne bilo takó, 
ko pa je  v Ram andolu še vedno lepó.

73



IVAN TRINKO

Paglavski p o p o ld a n

M lada gospodinja se tru d i okoli ognjo, 
da b i p rip rav ila  družini južino, ka tero  jim  
m ora  potem  še nesti v nekoliko oddaljeno 
polje, da ne bodo po nepotrebnem  s hojo 
zam ujali dela. T rudila se je  in jezila ; m u
dilo se je, k a jti po ldan  ni bil daleč, a ogenj 
ni hotel goreti. Suha drva so bila pošla že 
z ju tra j ; k a r je  še dobila na dvorišču, je  bilo 
m alo in še to  na pol sirovo.

»Oh, ta  nerodnost nerodna naših  mož ! 
K olikokrat sem  jim  ukazala drva priprav iti 
in jih  znesti dom ov! S čim  bom  kuhala? 
In če ne bo južina ob uri, bodo še godr
njali!«  Tako je  tožila in začela že sto tič pi
hati, da bi živeje gorelo; pa  je  bilo več ka- 
diža nego plam ena.

»No, naj pa čakajo. Prav jim  bo!« Šla 
je n a  dvorišče iskat, če bi dobila kaj boljšega.

»Ah, moj Bog! Vsepolno drv po zarašče
nih senožetih, jaz pa ne m orem  poštenega 
ognja zanetiti! Čakaj, jim  že povem k ar jim  
gre, zanikm ežem  !«

M edtem je  šum no pripodil domov čredi-
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co ovac živahen paglavček, s ta r  kakih deset 
let.

»Mama, lačen sem. Ali ste skuhali?« je 
vprašal, ko je ovce spravil v hlev.

»Da, pravo ! Kako bom skuhala, ko ni 
drv! Beži, išči tam  okoli hleva, če dobiš 
kaj suhega, da bo kmalu.«

Deček steče in res, precej prinese naročje 
dobrega drobiža, ki je  zadostovalo za enkrat. 
Mi tra ja lo  dolgo in skrom na južina je  bila 
gotova.

»Pavlek! Snej in potem  pojdeš v Lesičje 
Po drva. Naberi lepo bu taro  suhih in h itro  
Prinesi. Ne ustav lja j se po poti. Slišiš? Niti 
Večerje ne bom  m ogla skuhati, ako se takoj
ne vrneš.«

»Da, m am a, naberem ; pa že pridem , ko 
Pridem, saj veste, da je  daleč.«

»Pazi, bo šiba pela, če te ne bo do šti
rih. Pom ni! Potem  boš m oral še v polje, 
da boš pom agal kaj prinesti.«

Deček je  h lastno  snedel svoj del. Gospo
dinja je p rip rav ila  za druge in nesla v polje.

»Veš, kaj sem ti ukazala?« je  rekla gre
de, »Bog varu j, če boš zam ujal; jih  dobiš 
svoj del . . .  Preden greš, lepo zapri hišna 
Vrata, da ne pride pes. Slišiš!«

In  se je  oddaljila.
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Dečko je  šel po vasi iskat tovarišev. Ni 
m u bilo težko jih  dobiti, ker gospodinje na
vadno le takim  naročajo, naj skrbe za drva, 
kadar im ajo odrasli bolj važnega in nujnega 
posla. Š tir je  so se zbraii, približno istih  let. 
Pripeli so si zadaj za cenrpin pri pasu  svoje 
kanjce, vrgli raztrgane jope  čez ram o in 
stekli bosopeti po poti, ki je  pelja la  navzdol 
do Lesičjega. Lesičje je bil velik, skupen va- j  

ški gozd, k je r  si je  lahko vsakdo nabral to
liko drv, kolikor jih  je  potreboval.

Dečki so bili živi in poredni. Vse je  šlo 
pred  njim i! Km alu so stopili s prave poti 
in jo  m ahnili čez polje in travnike. N ekje so 
znali za zrele hruške. Niti govoriti ni tre- j 
ba lo ; sam o ob sebi je prišlo , da so jo  vdrli 
na oni kraj in km alu so že p ridno  tresli 
deblo. Opravili p a  niso veliko, ka jti od ne
kod je  prirohnel gospodar z raklo v roki, 
da so m orali pete odnesti, k a r so storili, še 
predno je  mogel katerega zajeti.

Nižje doli je  bilo v njivah grozdje, ki se 
je  začenjalo kom aj m ečiti. Takoj so bili na 
n jem ; nekaj so v naglici natrgali in odšli 
vsak s svojim  grozdom.

Šli so nekaj da lje  in prišli na položno 1 
senožet, k je r  so rasle vitke in krasne breze, !
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sta re  in močne, a tudi tenke, prožne in 
vpogljive.

Poznali so j ih ;  takoj je  splezal vsak na 
svojo tako  visoko, kolikor je  vzdržala. Ko 
m lado deblo ni moglo pod težo več stati 
pokonci, se je  začelo počasi vpogibati v lok, 
dokler ni polagom a položilo paglavca na tla 
kot kako nalašč napravljeno  dvigalo. To je 
bilo zanje pravo veselje in najbolj p riljub 
ljeni šport. Kričali so vmes in se do sita 
smejali.

»Venček, daj, na onole višjo!« je  rekel 
Miha .

»Nočem; predebela je ;  se ne vpogne.«
»Čakaj, grem  jaz,« reče Jakec.
»Boš videl, ali se vpogne ali ne!«
Pa p redno  se je približal, je  Pavlek že 

plezal po nji. K akor veverica je  prišel pod 
košati vrh, razklenil noge in tedaj se je  za
čela kakor nehote vpogibati, tako da je  de
ček obvisel precej visoko v zraku. Prestrašil 
se je  ne m aio. K repko držeč se z rokam i za 
vpognejno deblo, je  m ahal z nogami po zra
ku in stresal brezo, pa ni šlo ! Začel je  kri
čati in jokati in zvati na pomoč. Drugi pa 
so se od sm eha valjali po travi, k a jti ne
pričakovani prizor se jim  je  zdel res sme
šen in zabaven. Toda v resnici je bil Pavle



kov položaj kritičen. Ubogi deček je  r ju l ves 
rdeč od sile. N ajstarejši tovariš Vanček m u 
je  vendar pritekel na  pomoč, dasi sta  m u 
ostala dva, posebno Jakec, branila.

»Pusti ga, pusti ! Naj m alce poniha,« re
če Miha.

»Pusti ga, pusti ga ! Bomo videli, ko pade 
kakor klobasa,« je  kričal Jakec.

A stvar je  b ila  resna. Pavlek se ni mogel 
več držati. Vanček ga je  lovil za noge, da bi 
ga potegnil z breze, pa ga ni mogel doseči.

Pavlek se je  drl. Jakec se je  le sm ejal 
in zabaval ; Miha je  u tihn il ; Vanček je  od
skakoval in stegoval roke do Pavlekovih nog.

Res smešen in žalosten prizor.

S. GREGORČIČ

( Odlomek )

O vdova tožna, zapuščena, 
ti m ati to liko  sirot, 
s krvjo , solzam i napojena, 
ki bol poznaš le, nič dobrot, 
oj m ati vdanega ti sina, 
oj, zlata m ati — dom ovina!
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i im
Ivan Trinko ni genij in last sam o našega 

naroda, z n jim  se ponaša tudi sosedni fu r
lanski in ita lijansk i svet.

V videm skem  dnevniku je  pisal ob sto
letnici p rik ljučitve Benečije k Ita liji G ian
carlo  Meniš tudi o znam enitih  možeh videm 
ske pokrajine. Med te p rišteva tudi Ivana 
Trinka. O pisuje ga kot uravnovešenega in 
energičnega človeka. Moža znanosti, ki si je 
znal ostroum no in originalno p risvo jiti kla
sične in m odem e p isate lje, ita lijanske  in 
tu je, kar dokazujejo  mnogi njegovi kritični 
spisi. Po drugi s tran i pa, nada lju je  pisatelj 
Meniš, p ričajo  vzorni prevodi Turgenjeva, 
Tolstoja, Prešerna, S trita rja  in Gregorčiča v 
italijanščino o obširnem  obzorju Trinkovih 
študijev.

N ato oriše č lankar v om enjeni jub ilejn i 
številki T rinkov pom en za njegove ro jake : 
»Ivan T rinko je  posvetil z izredno odpor
nostjo  in ponosom  svojo vsestransko de
javnost duhovnem u in socialnem u vstajen ju  
svoje dom ovine, Beneški Sloveniji. Pogum no 
je  zahteval za svoj narod  svobodo jezika,
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običajev, navad ; poveličeval je  zgodovino 
in etnične posebnosti Slovencev v Furlan iji 
v okviru narodne skupnosti.«

Trinku priznava, da je  hrepenel ustvariti 
resničen m ost m ed veliko ita lijansko  civili
zacijo in plem enito slovansko kulturo . Mno
gi ga niso razum eli. »Na tej meji,« berem o 
v članku, »je bil prvi borec, izpostavljen 
nerazum evanju  in obrekovanjem  predrznih 
nacionalistov, dostik ra t sam  s svojo neustra
šeno osam ljenostjo . Brez dvoma je  bil Ivan 
T rinko največja osebnost, ki jo  je  kdaj dala 
p lem enita in zanem arjena zem lja in zato ni 
čudno, da je  postalo njegovo im e zastava 
vseh tistih , ki se tru d ijo  za dvig tega na
roda.«

Plem enito p riznanje od italijanskega so- 
ro jaka !

Ob koncu naj dostavim o še verze d ru
gega velikega moža iz videm ske pokrajine, 
pesnika Giuseppe E llerja  iz njegove zbirke 
z naslovom  »Slavia«. T rinku je  posvetil ver
ze:

d  la vostra bandiera, spiegata nel ridente  
albore del m attino
forti fra telli slavi, io piego riverente  
Il m io fron te  latino.
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IZ NAŠIH UST
Kakuo san paršu u šuole

Ko san im eu dvanajst let in san dokonču 
te m ale šuole, dom a so mi rekli : » Djelati 
se ti ne dà, zatuo te bomo dali u šuole. 
P ripravi se, p rihodn ji tjedan  pojdeš u ”col- 
leggio”.«

Ne bom pravu kakuo tuo je  blo za me 
huduo, vse pustiti in iz svobode iti u miš- 
njak.

Sem m islu, da če obolejem  bom ostau  
dom a. So pravii, da če človek se naje  ore
hov, huduo oboleje. Na podu tisto  Ijeto smo 
im jeli vse pouno orehov.

Predvečer usodnega dneva san se jih  na
jedli, ki še sam  ne vem koliko. Pa m oja 
dobra volja je  bila brez uspeha: drugi dan 
san presneto dobro stau  in son se m uoru 
pobrati.

U zavode san se znajdu  z drugim i pet
desetim i sošuolci, skoraj vsi Furlani. Parvi 
dnevi so potekli m irno, vsi sm o bli kakor 
oparjeni. Potem, ko je  prešlo otožje po zgub



ljeni svobodi, je  začelo vse bolj živahno in 
tudi prepiri, kakor se pač godi m ed m lado
letniki. Vse norm alno, sam o da zame u ta
kih slučajih , so imeli Furlani posebno psau- 
ko: »Šklaf, šklavat !«

Od začetka to me se je  zdelo čudno. Saj 
sem biu tudi jaz talijan , san znu govoriti 
nič slabše kakor oni in san peu navdušeno 
vse patrijo tične pesmi. »Fratelli d ’ Italia«, 
»Da T rento  a Trieste« in tako dalje.

»Šklaf« danes »Šklaf« ju tr i, dokler se ni
sem prepriču, da san zares, u nekaj, drugač 
kakor m oji sošolci. Res da san usm odiu ene
ga z vso m očijo na nos, tako da se m u je 
kri ulila, da san se zavedu da san Slavenj. 
Od tega dne san se zanim u za vse k a r  je  
blo slovensko in san biu ponosan biti del 
velikega slovanskega naroda, ki se raztega 
od Ita lije  do Japana.

Se spom injam  šele parvih bukvi ki san, 
seveda s težavo, prcčitu. So se klicale »Na- 
gelni«. Potem san jih  prečitu  veliko drugih.

Kako so bile lepe, dom ače slovenske po
vesti m ojih m ladih  let!

matajur
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Bepič, vieni subito damu, 
se no ti do colla šiba

Tako je  m at klicala Bepiča, ki je  hodu 
u drugo osnovno šolo.

Oče in m ati dom a govorita m ed sabo 
slovensko, z o trok i pa  sam o italijansko , se
veda po svoje.

N a p re jšn ji stran i je  podoba pomožnega videm 
skega škofa mons. Pizzonija. Sveta stolica ga je  im e
novala na  to  visoko m esto, da bo v pom oč bolnem u 
>n že priletnem u nadškofu.

Po vsej verje tnosti bo  mons. Pizzoni zasedel ob 
svojem času tudi nadškofijsko stolico v Vidmu. To 
Je za slovenske vernike videm ske nadškofije še posebej 
važno.

Oni pričakujejo , da se bo pom ožni škof že na 
sedanjem  njegovem m estu  zavzel za njih pravice v 
eerkvi, ker gre o n jem  sloves, da je  pravičen na vse 
strani.

Med tem ko pošilja jo  slovenski verniki visokoča- 
stitem u škofu Pizzoniju spošljive pozdrave, jih  navda
ja upanje, da bodo mogli in smeli m oliti in peti v vseh 
svojih svetiščih v m aternem  jeziku.
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Toni, Bepiču stric, je  biu z alpini, u  ca jtu  
vojne, u Rusiji. Skoraj vsi njegovi tovarši 
to tam  gor nesrečno poginili. Toni, ki je 
znau slovensko, se je  z lahkoto  biu naučiu  
nekaj ruščine in se je  rešiu. Ruski lju d je  so 
rekli : »Ta je  naših« in so m u pom agali.

Bepič pa m uore govoriti sam o po itali
jansko.

Ali m ar bo za profešorija? In  če bo za 
profešorija, ali m u bo škodovalo, če bo znu 
tud i en slovanski jezik? Višno pa Bepič, ko 
se navadi m eštije r, bo m uoru  tud i on po 
svjetu, k jer ljud je  ne govorijo italijansko. 
Dobrò je  de zna po italijansko , zaki pa bo 
zavargu svoji dom ači slovenski jezik?

Ali vesta oca in m ati kaj bodo prinesle 
prihodnje  le ta : vse se sprem inja!

Slovenski rod  je  m lad, velik in močan. 
Če poznanje slovenščine je  pom agalo Anto
nu, da je  parnesu  zdravo kožo dam u, tako 
lahkò bo tud i Bepiču nucalo.

matajur
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Kako smo živeli 
v časih

Mislim, da n i bilo v p re jšn jih  časih n ik je r 
na svetu tako  globoke ljubezni do dom ače 
zemlje, do rodnega k ra ja , kakor v lepi, m ili 
Beneški Sloveniji. Ljubezen do dom a, četu
di revne hiše, je  vezala gospodarja, gospo
dinjo, sinove in  hčere in je  držala skupaj 
kakor železen obroč vso družino in vas.

N ajsram otnejša  pregreha je  bila, če je 
nespam eten gospodar s pijačo ali slabim  go
spodarstvom  zapravil hišo. Beseda o slabem 
gospodarju, ki je  snedel hišo, je  šla od ust 
do ust, iz vasi v vas in vsaki naš človek 
se je  zgrozil nad  tako  žalostno novico.

V zlatih  s ta rih  časih so naši lju d je  po
svetili svoje roke in  srce svoji zemlji, ki je  
sto in sto let preživljala naš rod. Naš km et 
si je  znal pom agati: živinoreja, sad jarstvo , 
Poljedelstvo so bile glavne opore tedanjega 
življenja. D ružina je živela fizično in m oral
no zdrava na  svoji zemlji. Le redkokateri 
iriož je  zapustil svojo vas in se je  izselil v 
tu jino  isk a t zaslužka.
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Ženske so bile vedno dom a. Učile so se 
hišnega dela, šivati, plesti, tk a ti opanke, 
opravljale so živino in držale tr i ogle po- 
koncu. Delovni dnevi so bili napolnjeni z 
delom  in skrbm i, le nedelja  je  prinesla za
služeni oddih. Kako lepo je  bilo videti mo
ške in  ženske, sinove in hčere, še m ale o tro 
čiče, ko so v gručah hiteli po cestah  in 
stezah pro ti cerkvam  in božjim hram om . Ve
selo in radostno  so hodili, sm eh in petje  jih  
je  sprem ljalo  do božjih hiš, razsejanih  po 
hrib ih  in  dolinah naše dom ačije. Kdo ni vi
del postavnosti naših  km ečkih fan tov  in 
lepote naših  rdečeličnih deklet, k adar so 
prirom ali v poletnih m esecih iz najbolj od
daljen ih  vasi na  sejm e ob farn ih  praznikih 
na naše vesele »senjane«?

Kdo ni slišal petja , v riskan ja  in m ladost
nega šum a naše zdrave m ladine? Iz brega 
v breg je  odm eval sm eh in je  zbujal radost, 
zadovoljstvo in veselje.

Okrog cerkva so p rodajali vino in kola
če. Po svetem  opravilu so s ta ri in m ladi po
sedli na  travo  in zem ljena buča je  razgrela 
srce in glavo. »Senjan« je  bil nekaj im enit
nega, znak ljubezni, vezi m ed sorodniki in 
p rija te lji, v ir novih zvez in poznanstev. Po
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hišah je  vonjala gubanca, kuhali so se š tru k 
lji, po skedn ju  so pripravljali p rosto r za ples.

Sejm i so bili nekaj privlačnega. M ladina 
je štela  mesece, tedne in dneve, kdaj bo 
prišel veseli dan. Na sejm ih so se sklenile 
mnoge zveze, ki so pa r pripeljale naravnost 
pred o ltar. Če povprašam  naše sta re  Mari- 
jance : »Kje si dobila moža?«, jih  več kot 
polovica odgovori: »Na senjanu!«

Z

ORADNIK

(O dlom ek)

Sam o sledovi biča in  kop it 
so v tvo jih  krovih, v prsti, v lesu, v rudi 
in žigi priče so, da so v ponudi 
kila ko t krm a roparskih korit.

Ce pa pustošil te je srd biričev, 
ostala vendar plodna si in vedra, 
ln ko pod  jarm om  spehanih volov  
Zareže plug se v  tvoja  sladka nedra,
Za hrano živih in spom in mrličev  
kali ž.e v  tebi žetve blagoslov.
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Nekaj vinskih iz naših krajev
VINSKI BRATEC PREMIŠLJUJE

Kaj je  to, da ne m orem  sta ti pokoncu? 
Glava se m i v rti in noge me ne držijo. Saj 
pač nisem  »perit« in m erim  pot. Pevec ni
sem, govornik tudi ne, pa mi ne p rim anj
kuje ne pesm i ne besede. Zvezdogled tudi 
nisem  — ajs, ajs — v kanton sem butnil, 
zdaj pa zvezde štejem . — Prija te lji, povejte, 
kaj sem?

MIHA IN KATINA
M ihu je  bilo res težko vsakokrat, ko je 

prišel n a trk an  domov. To se je  pa pogosto 
zgodilo. Žena K atina ga je  kregala in zm er
jala , včasih je  še kaj priletelo.

Revež, M iha! Na K rasu in na K rnu, v 
vojni petnajstega leta, m u ni bilo tako hudo. 
Ko se je  streznil, je  M iha obljubil, prav 
zatrdno, da se ne bo več opil. Obljube pa ni 
mogel držati. Čemu je  pa Bog tako sladko 
vince ustvaril?

Tudi žena K atina je  po burji sprevidela, 
da moža le p retrdo  prijem a.

Nekega dne se je  šla vsa skesana spo
vedat. Spovednik ji je  naložil za pokoro, naj
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Miho, ko pride spet v rožcah domov, pri
jazno sprejm e v h iši; sezuje naj m u čevlje 
in lepo postreže. K atina je  obljubila, čeprav 
se ji  je  pokora zdela zelo težka, da bo z 
božjo pom očjo naredila , k a r ji je  ukazano.

N aslednjo nedeljo  se je  Miha spet za
kasnil v krčm i. K atina ga je  potrpežljivo 
čakala. Zmolila je  že skoraj ves rožni venec. 
Cas hiti, Mihe pa od n ikoder ni. Okrog pol
noči je  K atina vsa tru d n a  m alo zakinkala. 
K ar zasliši hudo kričanje  in ropo tan je: Miha 
prihaja, trd  kot po navadi. K atina čuti, da 
jo prem aguje jeza, pa se spom ni obljube 
pri spovedi.

M irno odpre v ra ta  in svojega pijanega 
Miho objam e te r  m u ljubeznivo p rigovarja : 
»Ubogi človek, kako si ti truden. Stopi, stopi 
noter, večerja te čaka.«

M iha pa je  pričakoval običajno grm enje 
in treskanje. Ko je  slišal prijazne besede in 
videl lepo pripravljeno mizo, ni verjel svo
jim  ušesom  in očem.

R itenski se je  um ikal k vratom  in se je 
Popraskal za ušesi : »Oprostite, gospa, naj- 
brže sem zgrešil v rata. Tu ni m oja hiša. 
Malce ga imam, veste, gospa,« in je  spet 
°dk lam atu ril v krčm o.
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MEŽNAR TONIN BALUTU 
IN FAJMOŠTER

Vsem je  znano, da im ajo  v Fojdi v F ur
lan iji prav dobro vino. Posebno »verduz«

Tudi m ežnarju  Toninu B alu tu  se je  po
je  tak , da ka r sam  doli teče. 
gostom a zgodilo, da  m u je  glava šum ela in 
ni prav jasno  videl, ko je  sveče prižigal. Kot 
dober k ris tjan  se je  Tonin vsak teden spo
vedal pri svojem  fa jm oštru  in se je  skušal 
iznebiti svoje navade.

Toda kaj hočemo? S ta ra  navada je  res 
železna srajca. Za Tonina je  tud i bila. In 
tako  je  šlo od tedna do tedna.

Toninu se je  pa le čudno zdelo, da je  
župnik tako  strog  pro ti pijanosti in da m u 
nak lada  vedno večjo pokoro. Saj pije, revež 
Tonin, sam o lahko vino; tis to  »amerikano«, 
ki je  tud i bolj poceni.

Zgodilo pa se je, da so imeli poroko pri 
sorodnikih  in je  bil povabljen tud i Tonin. 
Seve, ob taki priložnosti se vsak okoristi. 
Kaj bi rek li o Toninu! Res, n i imel usm i
ljen ja  do verduza. Uničeval ga je  tako po
gum no, da so m orali Tonina skoraj nesti 
domov.
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Ko se je  naslednji dan streznil, ga je 
začelo skrbeti, kaj poreče fajm ošter p ri spo
vedi. Če je  že tak o  hud  na  »amerikano«, kaj 
bo šele z verduzom . Naj bo po božji volji! 
Tonin stopi v spovednico in odkrije  svoje 
grehe.

Župnik ga vpraša: »Kaj, še vedno z 
'am erikano” ?«

Ves v trepetu  zakrbota Tonin : »Ne, go
spod, ne z "am erikano”. Prizanesite mi ! Z 
verduzom  je  bilo, tam  v Fojdi.«

F ajm ošter pa : »Ne pravi mi ! Verduz še 
mene vrže. N ik jer ni tako  dobrega kot v 
Pojdi. Pojdi v m iru!«

Tonin n iti verjel ni, da je slišal tako 
lepe besede.

E. Č.

SREČKO KOSOVEL

17. »BALADE O NARODU«

Vrnil sem  se iz tu jine dom ov  
in se naslonil ob bok gozdov, 
nad vsem i rodovi se dani, 
vse se prebuja, da zaživi, 
a narod, narod, narod?
Molči.
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Zapadlosti dajatvenih obveznosti

Do 10. januarja je  treba plačati socialne 
prispevke (I.N .P .S .) za uslužbence, in sicer 
na podlagi n jih  prejem kov prejšnjega mese
ca. To se ponavlja vsak mesec do 10.

Do desetega dne vsakega drugega mese
ca ( jan u ar, m arec . . .) je  treba plačati obro
ke za trošarinsk i davek.

Do 31. ja n u a rja  je treba plačati obroke 
za radio in televizijo te r davek za hladilnike.

18. februarja zapade rok za plačilo prve
ga obroka davčnih kartel. Nato vsak nasled
nji drugi mesec (april, jun ij . . .).

28. feb ruarja  zapade rok za prijavo 
»I.G.E. in abbonamento« (hoteli, gostilne s 
sobami, prevozniki, z la tarji, optiki, trgovi
ne z radijskim i aparati, obrtn iki z več kot 
petimi uslužbenci in podobne dejavnosti)- 
Plačati je  treba  tudi prispevek za rad io  in 
televizijo v javnih  lokalih.

Do 31. m arca je  treba prijaviti letne do
hodke (V anoni) in v idim irati trgovske do
volilnice.

31. julija zapade rok  za plačilo drugega 
obroka za rad io  in televizijo.
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Do 20. septembra m ora davkoplačevavec 
prijav iti županstvu vse sprem embe, ki se 
tičejo občinskega davka.

Do 31. decembra je  treba plačati pristoj- 
bine za prenovitev dovoljenj, katere izdaja 
policija in plačati pristo jb ine za »imposta 
fabbricazione«.

SREDNJI LETNI O SEBNI DOHODEK  
V RAZLIČNIH DRŽAVAH SVETA

Po višini delim o dohodke v visoke, srednje, nizke 
in zelo nizke. V prvi skupini, z visokim i letnim i oseb
nim i dohodki so :

Na prvem  m estu državica K uw ait v Perzijskem  za
livu, k je r znaša osebni dohodek na leto nad 2.032.000 
lir in se še viša. Edini vir tega dohodka je  petrolej-

S ledijo :
ZDA z 2.009.000 lir
K anada 1.425.000 »
Švica 1.380.000 »
Švedska 1.350.000 »

S padajočim  zneskom , a vedno nad m ilijonom  let
nega osebnega dohodka sledijo Norveška, Novi Z elan d , 
Island, Zap. Nemčija, Avstralija, Anglija, Danska ib 
Belgija.

Druga skupina držav, v katerih  znaša letni sied iti1 
osebni dohodek od pol do enega m ilijona lir obseg*1 
Francijo  (930.000), Finsko, Rusijo, H olandsko, Izrael- 
A vstrijo, Ita lijo  (579.662 lir), Irsko  in Južno Afriko.



V tre tj i skupini držav, k je r  znaša sredn ji letni 
osebni dohodek m ed 200 in 500.000 liram i in  je  torej 
nizek, so : Venezuela, Japonska, Colum bija, Grčija, 
Španija, Meksiko, K uba, A rgentina in  Jugoslavija.

V četrti skupini so revne, večinom a nerazvite d r
žave, ki pa p redstav lja jo  več kot polovico človeštva. 
Letni dohodek teh ljud i znaša 30.000 do največ 200.000 
lir letno, torej p rava revščina. Po padajočem  dohodku 
— najvišji v Cile, najn ižji v Indoneziji — si sledijo : 
Cile, Portugalska, N ikaragua, Iran , T určija, Irak , H on
duras, Ghana, Egipt, Santo  Domingo, Paraguay, For- 
moza (nacionalistična K itajska), Peru, Ecuador, U ru
guay, Maroko, S irija, Brazilija, Malaysia, Sudan, Viet
nam , Ind ija , K oreja, Pakistan, K itajska, B irm anija, Ni
gerija, Nepal, H aiti in  Indonezija.

DOHODKI PRI NOGOMETNIH TEKMAH v  L. 1964-65 

Serija A, v m ilijonih  lir

Atalanta 320
Bologna 600
Cagliari 434
Catania 235
Fiorentina 435
Foggia 287
Genoa 349
Internazionale 939
Juventus 536
Vicenza 184
Lazio 366
Mantova 211
Messina 187
Milan 790
Roma 535

97



Sam pdoria 302
Torino 471
Varese 212
Gledalcev p ri vseh tekm ah 6.218.000
Gledalcev na tekm o 20.320
Skupen inkaso 7.400.000.000
Povprečen inkaso na tekm o 24.180.000

Opomba: Iz višine inkasov je  razviden ugled nogo
m etnega moštva.

Drugega človeka slor lakol
E biu dan oča, ke e jirnu no hčer. An 

tale hči n je  tje la  nič d jelat. Anen e biu p ršu  
an  puob na snubu ; m a n je  oča mo jo  nje 
tu d a t;  e ja u  de jim a na pečo. Puob ga e 
uprašu , de katero  pečo jim a. Nje oča e jau , 
de niče d jelat. Puob e jau  de »Est ju  uza- 
mem, če n jem a druge peče.« An je  uzeu an 
ju  e peju  dam u.

Ju  e p rpeju  dam u, anen n je  tjela  djelat 
nič.

N je m oš e šu na d jelo ; an e pršu  dam u, 
ka r e bluo nuoč, an e pouprašu  njega m a
ter, de ke e djelala. Mat mo e povjedala : 
»San d jelala  tuole an to druge.« On e upra-
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SU, de »Ke d jelala  m oa žena?« Njega m at e 
Povjedala, da n je  d jelala  nič njega žena. 
Potle e ja u :  »Est an vi, m at, borna jedla 

,an m oa žena nič.«
| Drug dan e šu spe na djelo, an e p ršu  
jUamu, an e pouprašu  njega m ater, de ke e 
djelala. Mo e povjedala za n je  djela. An e 
Pouprašu, de ke e d jelala  njega žena. M at e 
Povjedala, de b la šla  po uado. Mož e ja u : 
‘'Ben,« je  jau , »borna jed la  est an vi, an moj 
*eni dejte  ji  n im ru  malo.«

Treči dan e šu na  djelo, an je p ršu  da- 
JJtu, anen e pouprašu  njega m ater, de ke e 
ujelala njega žena. Mat mo e povjedala, de 
ola šla po uado, de pom edla hišo an e bla 
s*a tje  u hljeu d a ja t kravan jest.
. Enn potle  je  bla ra ta la  b runa  ann dje- 
luna ann e hodila  z možan k e hodu z uozan.

Malo ca jta  potle  ju  e p ršu  gledat n je  oča 
‘ln ju  e vidu, ke djelala. Potle se začudu nje 
°ča, ke ju  e vidu djelat.

Potle moš e šu z uozan damu, an ona se
ustavila ta  p r oči on mo e d ja la : »Oča, 

•Uorte ne jst ki dam u; če ne, uan na dajo 
Jest!«

An tako se bla nauadila bit bruna.
(Pravljica iz Mažerol)
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Še o ljudski latinščini
V lanskem  Trinkovem  ko ledarju  smo ob

javili pod tem  naslovom  cerkveno pesem 
»Dies irae«, in sicer v spakedranem  jeziku, 
ki ni ne latinščina ne rezijanščina.

Peli so jo  slovenski verniki v cerkvi v 
Črnem  V rhu še do leta 1930. Znala jo  je 
s ta ra  nona M juta Spehonja in jo  je  zapela 
ra jnem u župniku Antonu Kufolu iz Laz leta 
1949.

Pom islite, kako se je  ubogi župnik pri
jem al za glavo, ko je  slišal, kako m orajo  
verne slovenske ovčice peti in m oliti v jê - 
ziku, ki jim  ni znan. Zato so pesem po svoje 
popačili in so še m anj vedeli, kaj prosijo  in 
m olijo. Tega pa niso bili sam i krivi, m arveč 
tisti, ki jim  niso dovolili Boga m oliti v m a
ternem  jeziku  pri božji službi. Iz svete pesmi 
je  nasta la  pravcata bedarija , katere  m enda 
še v nebesih ne razum ejo.

Tako pohujšanje — Bog odpusti za greh 
tudi tistim  višjim  cerkvenim  oblastnikom , 
ki so nosili del krivde — bi nekateri še da
nes rad i uganjali, ki ovirajo  slovenski jezik 
pri bogoslužju v slovenskih farah Slovenske 
Benečije.
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Kam  privede takšno ravnanje, če so ver
niki prisiljen i peti ali m oliti v neznanem  
jeziku, naj pokažejo še naslednje kitice tiste  
»Dies irae« — dneva jeze — katere smo lani 
izpustili :

Rekordare Jezu pijo  
kua in kauza tuavijo  
mea perlo sola dijo.

Kua rameso distilata  
roža m isti roža pasa 
sonso labra sonso kasa.

Justi jud i salicjone  
anjo se kerem isjone  
ante die gracijone.

Anjo m iško  tanko rebus 
golus roubus golus m eus  
sup likan te  parca Deus.

V i Marija, m a t’ zaurište  
et landrone me zaurište  
m ik i kuakue ledem ište.

Precis m ejs  nonson dinjo  
facin bono za beninjo  
m iape renjo kram arenjo.
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In ta  roubo lahom  prešla  
intanava m izer kuešta  
sta tu  oksa parca desta.
K onsutatis m aladitis

an ju fak  ramura ditis  
m oka m ekum  beneditis.

Gor je šu par svetim  klino  
Kua kon trito  kua iičino  
vjerakura m aja finis.

Ob koncu te žalostno-sm ešne, v ljudski!1 
ustih  prisiljeno popačene cerkvene pesmi; 
vzdihnem o in upam o, da bo dom ači besed' 
odp rta  na stežaj p o t v vse cerkve s sloveli' 
skim i verniki tudi v deželici pod M atajut' 
jem .
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R a ču n a n je  o b res ti

Pomagaj si s to razpredelnico:

% Delitelj % Delitelj

1 36.000 7 5.143
1,50 24.000 7,50 4.800
2 18.000 8 4.500
2,50 14.400 8,50 4.235
3 12.000 9 4.000
3,50 10.286 9,50 3.789
4 9.000 10 3.600
4,50 8.000 10,50 3.429
5 7.200 11 3.237
5,50 6.546 11,50 3.130
6 6.000 12 3.000
6,50 5.538 12,50 2.880

V prvem  in tre tjem  stolpcu so naznačene 
obresti ; v drugem  in če trtek  pa količnik ali 
delitelj.

O bresti izračunaš po obrazcu :

% =  glavnica x  število dni

delitelj

Vzgled: Nekom u si posodil 50.000 lir za 
eno leto po 3 od sto obresti. V prvem  stolp
cu poišči številko 3 in v isti vodoravni vrsti 
delitelj, ki je  12.000.
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Postavi te številke v obrazec in dobiš :

50.000 x 365
--------------------  =  1520

12.000

Dolžnik ti m ora torej v rn iti glavnico in 
1520 lir  za obresti.

Kako p o s t a n e š  priljubljen
1. Im ej resnično in iskreno zanim anje za 

druge.
2. U porabljaj nasm eh.
3. Bodi pozoren poslušalec.
4. Govori o tem , kar bližnjega zanima.
5. Ne pozabi, da  je  človeku njegovo ime naj

slajši zvok.

ZA SRECO V DRUŽINI

1. Ne godrn jaj in ne delaj očitkov !
2. Ne g raja j ostro  !
3. O dkritosrčno hvali in odobravaj !
4. Ne skopari z m alim i prijaznostm i!
5. Bodi vljuden!
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NAJVEČJE. . .
NAJBOLJ RAZŠIRJENI JEZIKI NA SVETU

Opomba: Vseh jezikov na svetu je  nekaj tisoč. 
N ajbolj razširjeni so navedeni. Sledi 7 jezikov z več 
kot 20 in m anj kot 30 m ilijoni govorečih; 15 jezikov 
govori vsakega m anj kot 20 in več kol 10 milijonov 
ljudi; potem  sledi v rs ta  m anj razširjenih  jezikov med 
enim in 10 m ilijoni (m ed temi sm o Slovenci). S totine 
jezikov im ajo  m anj kot en m ilijon govorečih. Mnogo 
jezikov pa govorijo kom aj sto tine ljudi. A vse jezike 
je ustvaril Bog, za k a r mu m oram o biti hvaležni in svoj 
jezik ljubiti in ga pravilno govoriti.

G ovorijo v m ilijonih :
k ita jsk i
angleški
ruski
indi (Ind ija)
španski
nem ški
japonski
francoski
bengalski (Ind ija , Pakistan)
arabski
portugalski
italijanski
javanski
biliari (Ind ija)
telugu (Ind ija)
korejski
poljski

700
265
200
150
150
90
90
75
70
65
63
60
41
37
33
30
30
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NAJVECJE BIBLIOTEKE NA SVETU

Za osnovo velikosti je  vzeto število knjig v dotični 
knjižnici, izraženo v milijonih.
Leninova v Moskvi 20
K ongresna, ZDA 12,5
Državna, Leningrad 8
H arvard , ZDA 7
Javna, New York, ZDA 7
B ritanska, London 6,8
N arodna, Pariz 6
Yale, ZDA 4,7
N arodna, Tokio 4,1
Univerzitetna, U rbana, ZDA 3,6
Državna češka v Pragi 3,3
Nazionale, Firenze 3,2
Cleveland, Zda 3,1
U niverzitetna, Colum bia, ZDA 3,1
Nazionale, Rim 3
S trassbourg , F rancija 3

Opomba : Do nastopa fašizm a je  bila skoraj v vsaki 
slovenski vasi m ajhna knjižnica z nekaj stotinam i, a 
nekatere tud i s tisoči knjig. Fašisti so knjige raznesli 
in so z njim i celò peči kurili.

NAJBOLJ RAZŠIRJENI ČASOPISI NA SVETU

Časopis

Asahi Shim bun, Japonska 
M ai nichi Shim bun, Japonska 
Pravda, URSS 
Daily M irror, London 
Daily Express, London

Dnevno prodanih  
izvodov
8.650.000 
7.000.000
5.600.000
4.600.000
4.300.000
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Yomiuri Shim bun, Japonska 3.850.000
Bildzeitung, Vzhodna N em čija 2.800.000
Daily Mail, London 2.750.000
New York News, ZDA 2.225.000
Evening News, London 1.500.000
France-Soir, Pariz 1.280.000

Ita lijansk i:
C orriere della Sera, Milan 450.000
Stam pa, T urin  370.000
Giorno, Milan 200.000
Messaggero, Rim 190.000

NAJBOLJ RAZŠIRJENI M ESEČNIKI IN TEDNIKI

R eaders’s Digest, mesečnik v 31 m ednarod
nih izdajah in v 13 jezikih 26.000.000

McCALL's, mesečnik, ZDA 8.220.000
Lite, tednik, ZDA, z m ednarodnim i izdajam i 8.020.000

Ita lijanski:
La fam iglia cristiana  1.520.000
TV. S orrisi e Canzoni 1.100.000
Domenica del C orriere 1.000.000
Oggi 750.000

VELIKANI V SVETOVNI EKONOMIJI 

Podjetja

N ajvečje podjetje  na svetu je  am eriška družba 
»General Motors«, ki p roda  letno za nad 10.000 m ilijard  
lir svojih izdelkov, največ avtom obilov. Im enovana 
vsota se napiše takole 10.000.000.000.000. Za General 
Motors, ZDA, sledijo s poleg navedeno prodajno  vsoto 
v m ilijardah lir :
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S tandard  Oil, ZDA 6.760.000
Ford M otor, ZDA 6.044.000
Shell, b rit,-ho landska 5.265.000
General Electric, ZDA 3.100.000
Unilever, b rit.-ho landska 3.000.000
Socony Mobil Oil, ZDA 2.812.000
Chrysler, ZDA 2.680.000
Us. Steel, ZDA 2.550.000

Sledi cela v rs ta  drugih am eriških podjetij, tako 
da je  m ed 41 največjim i p o d je tji na svetu 31 am eri
ških, 3 angleška, 3 nem ška, eno holandsko in 2 angle- 
ško-holandski. Na 41. m estu je  Fiat, ki je  sedaj n a j
važnejše ita lijansko  podjetje; važnejše kot zveza med 
M ontecatini in Edison. V Ita liji so nadalje  velika pod
je tja  F insider (jeklo-železo), ENI za petrolej in Pirelli 
za industrijo  gume.

Banke

N ajvečje banke na svetu so . vloge v m ilijonih
dolarjev

B ank ol America N ational T rust 13.243
Chase M anhattan Bank, ZDA 10.696
F irst N ational City Bank, ZDA 10.425
Barclays Bank, London 5.770
M anufactur’s H anover T iu st, ZDA 5.578
M idland Bank, Anglija 5.319
Chemical Bank New T rust, ZDA 5.024
Royal Bank of Canada 4.686
Canadian Im periai Bank of Comm erce 4.530 
Morgan G uarantv T rust, ZDA 4.493
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Od italijanskih  bank je  najvažnejša »Banca Nazio
nale del Lavoro«, ki im a nekaj več vlog kot znaša 
polovica zadnje v zgornjem  seznam u. Na drugem  me
stu  je  v Ita liji Banca Com m erciale Italiana, sledi Cre
dito  Italiano, Banco di Rom a in druge. Im enom a na
vedene štiri banke so skoraj v celoti v lasti države.

ZAPOSLENOST PREBIVALSTVA V ITALIJI

1. Po poklicih :

Ob koncu leta 1964 je  štela Ita lija  51.200.000 ljudi. 
Od teh je  bilo zaposlenih :

v km etijstvu  in sorodnih strokah  3.334.000 m oških in

v industriji

v p rom etu  in drugih poklicih

1.634.000 žensk
6.288.000 m oških in
1.708.000 žensk
4.492.000 moških in

2.126.000 žensk

2. Po zaposlenosti :

le. delno zaposlenih 

nezaposlenih
ki so iskali prvo zaposlitev 

zaposlenih
nezaposleni, kot otroci, stari,

397.000

312.000

237.000 
19.581.000

onemogli, gospodinje itd. 30.600.000
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M ERSKE ENOTE
M e t r s k i  s i s t e m

V m etrskem  sistem u im am o tele tem eljne enote : ; 
za dolžino m eter (m)
za površino kvadratn i m eter (m 2)
za p rostorn ino  kubični m eter (m 3)
za tekočine liter (1)
za težo gram  (g)

M anjše enote od tem eljnih označujem o s predpono 
deci, centi in mili, večje enote od tem eljnih pa s pred
pono deka, hekto  in kilo.

N ajpogosteje so v rab i naslednje enote :
D olžinske m ere :
I m (m eter) =  10 dm  =  100 cm =  1000 mrn
1 dm  (decim eter) =  10 cm =  100 mm
1 cm  (centim eter) 10 m m  (m ilim etrov)
1 dkm  (dekam eter) =  10 m
1 hm  (hek tom eter) 10 dkm  =  100 m
1 km (kilom eter) =  10 hm  100 dkm  =  1000 m

Površinske m ere :
1 m 2 (kvadratn i m eter)
1 cm 2 (kvad. centim eter) 
1 dm 2 (kvad. decim eter)
1 a  (ar)
1 ha (hek tar)
I km 2 (kvad. kilom eter)

P rostom in ske m ere :
1 m 3 (kubični m eter)
I d m 3 (kub. decim eter)
1 cm 3 (kub. centim eter)

=  100 dm 2 =  10000 cm 2 
= 100 cm 2 10000 m m 2 
— 1000 m m 2 (kvad. milim.) 
=  100 a =  10000 m 2 
=  100 ha =  1000 a =

= 1000000 m 2

1000 dm 3 =  1000000 cm 3 
=  1000 cm 3 =  1000000 m m 3 
= 1000 m m 3 (kub. milim.)
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I Z S E L J E N C E V «  SPESECI
V Trinkovem  koledarju  1964 sm o priobčili pesem 

našega izseljenca Del Medico Dina pod naslovom 
»Pismo iz tujine«. V letošnjem  furlanskem  koledarju  
»Stele di nadàl« sm o opazili na 99. stran i lep pre
vod iste pesmi v italijanščini.

Objavljam o še enkra t slovensko in poleg ita lijan 
sko besedilo, ker tudi isto trpko  življenje povezuje 
naše in italijanske te r furlanske izseljence.

Mama
dom ov hočem 
v našo kočo, 
v našo b a jto ;

tam  bil je ra j, 
tudi če včasih 
bil sem lačen ; 
tam  vse bo lepo, 
m am a !

Jaz ne m orem  več 
tu  ostati.
Mati, oh m ati, 
tu  jaz um iram ...

M amma  
alla casa anelo, 
ai nostri m onti, 
al nostro n ido;

là fu  ’l m io regno, 
anche se talvolta  
avevo fam e;  
là tu tto  è hello, 
M am m a!

Qui non posso 
più restare!
Madre, oh madre, 
qui sto morendo...



Vsem , k i boste dobili v  roke in prebirali 
T rinkov koledar za leto 1967 voščim  najprej 
dosti sreče in blagoslova v novem  letu !

V čem pa bodi ta sreča, bo vprašal ta 
in oni spričo težav in bridkosti, ki tarejo  
zem ljo in rod v deželici pod M atajurjem ?

Odgovor je sam o eden, čeprav je trdo  
resen. Našli jo bomo, to srečo, v nas sam ih;  
v naših lastnih močeh, v volji, v rokah, 
srcu in um u.

Priznajm o si, da se včasih le preveč pre
pustim o  praznem u tarnanju  in vzdihovanju, 
nam esto da bi pogum no zavihali rokave in 
se lo tili praktičnega dela, s trdno in železno  
voljo. V složnem  delu bi si lahko m arsikaj 
izboljšali v' gospodarstvu. N eka j posrečenih  
poskusov z zadružnim i hlevi in m lekarnam i 
sm o že opazili tud i v m inulem  letu.

Lastna sreča je odvisna tud i od srca in 
čustvovanja. Žal, nism o več s tako globoko
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ljubeznijo  vraščeni v rodno grudo ko t so 
bili naši očetje. Včasih nas iene  z dom a ne 
le gola potreba po kruhu, am pak tud i želja  
po lagodnejšem  živ ljen ju . D om ovi in  vasi 
osirotijo, dom ovina ostane prazen glas, pa 
čeprav se bolestno oglaša v srcih vseh, ki 
bi vsaj na stara leta radi počivali v domači 
zem lji, pri svo jih  m aterah in očetih.

Več volje do um nega in vztrajnega dela 
na domači zem lji;

več resnične ljubezn i do rodne grude in 
povezanosti do n je;

več sam ozavesti za dosego jezikovnih  
pravic v  šoli, javnosti in cerkvi;

več krščanskega razum evanja za te naše 
pravice od svetn ih  in cerkvenih oblasti, 

to so vaše in kolednikove želje za leto

«I
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